EXODO

Hawé unamati hatxaki

Haska hatii shenipabu yubani keska waki Israeli enabu Egito anua Deusii hatu
tashnimabaiki hawé kushipahaira inli hawé kena kayabi Senhor Deusti hatu
unidmanikiaki, mai hirabi anu nawa tibi hiwebaunabura. Haskakubainibuwé
taeshil na una “Exodo” kenanibuki, nukii hatxawé yuiara, “Tashnibainibuki.”

Israeli enabu katuki ibuwanishii Deusii hatu mekekubaiki hatu putama
Cristod shenipabu Deusti hatu waniki. Génesis anu miyui taewaki na una anu
habias miyui kakiikaini Moisi hatu kenemanikiaki, ha anotia 1450-1410 Cristo
huriamara.

Egito anua Israelbu paibu hatu nuitapawakubainibukiaki, na hatxara

1Israel, hawé kena betsa Jacé Egito anu hawé bakebuya hikinikiaki,
habu tibi hawenabuyara. 2 Hawé huni bakebura, Riben infi, Simedo
indi, Levi infi, Juda infi, 3Issacar infi, Zebulom in{i, Benjamim indi, 4Da
infi, Naftali in{i, Gade infi, Aser Egito anu hatii epabe hikinibukiaki. 5Ha
dukii haweé bake José kaniki dasiabu Jacé enabu tanabur, 70 yurabu
Egito anu hatuki dasitd hiwei taenibukiaki.
6Ha dukii Jac6 mawaimakeé txipu José inii haweé betsabu inii hati
Jacébe Egito anu hikiniburi mawakubainaibii 7hakia Israeli bababu pai
bake itxapa pawaki hatli mai pakea hatu atxi keyui ana patxakayamai
kushipai hiwekubaiki hat{i mae anu hiwei nati ikaibii
8txipu Egito shané ibuhaira Fara6 bena shané ibui taeki haska José
hawenabu merabewapauni unamatii shané ibi hawenabu hatu yuiki:
9“Uikawé. Israeli enabu patxakayamaki kushipaki nuku binupai
ikanikiki. 10 Haskakena, hawarawé hatu beshtekubainakaweé. Ni hatu
haska wama ana paki nuku binuhairaibi tsuabura nukuki sinataki nuku
detenti ika beaibii Israeli enabu pahairaki nukuki sinataki habuki dasita
hatubeta nuku detebaini Egito anua pashai keyutirubuki”, hatu wa
11haska hatu yunua txibaki Israeli enabu hatu itxakawaki hau
habii hatu uiki hatu dayama txakayamaniib{i hatu yunuabu hatu bika
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tenemaki hatu dayama txakayamaki hanu piti aruti maewa dabe Pitom
inti Ramessés Egito shané ibu Israeli enabii hau benishuniib{i hatu yunua
ashiikubainaibii 12hatu dayamaki hatu bika tenemabiaib{i habiaskabiaké
ana pahairaib{i hanua Egito nawabu hatuwé datehairaki

13Israeli enabu ana harakiri kaikaitima waki hatu escravo tsuma
washii hatu kusha txakayamaki 14hat{i hiwea bikawaki hatuki besti txiti
itd hatu daya kushipahaira hatu amaki ha hiwe wati mai basi husia hatu
pewamaki betsaburi hatuki sinatabetana bai anuri hatu dayamaki hatu
haska waki Israeli enabu Egito nawabii hatu nuitapahairawanibukiaki.
15Hanushiiri Egito shané ibuhairatii bake kaimanika dabe Israel aibu
dabe hatii kena Sifra inti Puara, ha dabe hatu kenashii hatu hatxa waki
hatu yuiki:

16 —Matunabu bake kaiaibu hatu kaimakina, hawa bake ikimékai
uitd hatu merabewakubaishakawé. Huni bake kaidyana, hatu
tendkubaishakawé. Hamé aibu bake kaidyana, heneshakawé— aki hatu
yunua

17hakia hatu haska wabia hab{i bake kaimamisb{i hawa shané ibi
yunuti hatxa nikashunama Deusii kushipaki mesei dateki huni bakebu
kaial hawa hatu meama hiwemakubainaibuwé taeshii 18 Egito shané ibii
ana hatu kenamashii hatu ha aki yuiki:

—Haskaki huni bakebu kaiai ma hatu tendma hatu hiwemakubainai?—
hatu wa 19bestitxaitli shané ibu yuiki:

—Nuku nii Hebreu aibuaibura, Egito aibu nii keskabumaki. Ni
kariamaké huiti kushitd hawaira ibubis hat@ bake kaimisbuki, nii hatu
merabewariamara— aka

20 haskaké bake kaimanika aibuaibu Deusii hatu merabewaya hanua
Israeli enabu pai kushipai ana itxapahairakubainaibii 21 bake kaimanika
aibuaibu Deusii kushipaki meseaibuwé taeshii hawenabus pawaki Deusii
hatu merabewaki pewakubainikiaki. 22 Ana hawawé hatu nematima
Egito shané ibu Fara6né hawenabu dasibi yunuki: —Hebreu huni bakebu
tibi kaiyai hatu mebita nukid hene anu pukukubaikawé, hakia hatii aibu
bakebu besti kaiyai ha hatu heneshiikubaikawé, hau hiweniibund— hatu
wa haska hatfi shané ib{i ma hatu yunua aki taewabainaibi

Moisés kainikiaki, na hatxara

2 1Israeli huni bake Levi enabu betsa Levi hanubi hawenabu kayabi
aibu biki aiwata bake wakubainaya huni bake bestitxai inti aibu
bake bestitxai kaimanishii 2ana huni bake betsa bima hune pustuki batxi
shasha sawemis atimas kaid huni bake hawéruahaira uitd hau hene anu
putayamaniibii yaushita ushe dabe inii besti hune yumewaki 3hakia hawé
ewa shindki: “E ana hune yumewatirumaki”, ishii txitxa ewapa bishii
hawé shui buiwé buyaki keyushii txitxa habiatiuri bishii hari buiwé shui
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buya keyuta hawé bake txitxaki naneta txitxa betsawé beputa yumewé
mawesheta bushii hene pasu anu shatxiwa nakumaki nfitata nunukeé
4hawé aibu bake yuiki: “Ea uirashiiwé, haskaimékainad”, aka benata
huneshii hawé txipi manaya

5txipu Egito shané ibuhaira Faraéné aibu bake nashi hui hawé
merabewanikabu txipashbube hene ketabaiki shatxiwa mera txitxa nunua
betxita hawé merabewanika yunua txitxa hené nunua nesheshii beshi
6bepéshuna shané ibii baké uia huni bake kashaya hawé nuiki yuiki:

—Nara, Hebreu bakeki, Israeli enabura— akaya 7hanua hawé txipi
hunea tashnikira hushii shané ibii bake betxipaiaya yuiki:

—Hau mia txutxu amashiikubainii enabu txutxuya mia yuishiitapa?—
aka 8 Egito shané ib{i baké yuiki:

—Itawé— aka kushikaini kashii ha kaima hawé ewa kayabi haskashu
yuia hawaira kushikirani 9hatuki nukua Egito shané ib{i baké yuiki:

—Na bake € bishura, mia ea yumewashiitawé. Mi ea txutxu
amashunaya & mia pakakubaishanaii— aka ha bake ibua iyushii txutxu
amashiikubaiki 19ma yumewashiita iyushii Egito shané ib{i aibu bake
inata ibu ma kaké shané ibii baké hawenabu yuiki:

—Na bakera, enamabia ena kayabi € waii. Hene anua & nesheimawé
taeshii hawé kena Moisés & washuki— hatu wa

Egito anua Moisés pashai kaikainikiaki, na hatxara

11ma bari itxapahaira kaké Moisés ma huni ewahairati hawenabu
Hebreu nawabu ui kashii hat{i daya bika daya txakayamaibii hatu
uibaiiki hawenabu Hebreubu bestitxai Egito nawa pubené kusha kusha
akaya betxita 12 dateki uidkeaketd hanu tsua niamahairaké hawenabu
hatu manakushiiki Egito nawa kushaki tenata hanubi mashi basata
datashii atximata infi ka 13ushashini bestéta ana hawenabu uini ika kakeé
hawenabu Hebreu daberi ha irabei detenameriaibii betxitd ha huni pubé
Moisi yukaki:

—Haskai yura betsa ikaski hanubi minabu mi kushai?— aka huni
pubené yuiki:

14__Tsua mia shané ibu waimamé? Mia daki mi hatu unati wamiski,
kupikina. Mi Egito nawa tenashina keska waki m1 daki eari tenani ika
ikaii— aka Moisi nikata dateki shinai:

—E deteshikeé dasibitii unidkanikiki— ika 15haska Moisi ashiké Egito
nawa shané ibu Faraéné tapita manakuki tendpana Egito anua Moisés
bari huaikiri pashai kai mai betsa tsusihaira pukebaini uke betsauri
Midia nawabu anu hikita @ipash biti kini anu ma kema tsauké

16 {ipash beatiwé hawé amati mata washii hatii epa Reueli txashuwa
itxapa tipash amanii, iwana, Midia nawa Deusbe hatxashunika aibu bake
txipashbu 7t hatii epa txashuwa dasibi iweabu 17hakia txashuwa uinika
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betsabu beshii {ipash yaushiki txipashbu hatu nema taewaibii Moisés
benikati hatu nemashiiki txashuwa uinika betsabu hatu nitxishuna
buaibii hatu merabewaki {ipash beatataki txipashbii txashuwa amashiiké
18hanua hatii txashuwa iyui hatii epa Reuel anu hikiaibu hatu yukaki:

—Haskaki hawaira ma hatu amatanai?— hatu wa bestitxaitii kemaki
yuiki:

19_Txashuwa uinika betsabu nemashii Egito nawa nuku
merabewashuki. Ha bestimara, {ipash beatataki mi txashuwa nuku
amashiishuki— aka

20hawé bakebu yukaki:

—Hania ha huni pepara? Haskaki ha besti ma bashibirashumé? Ha
huni pepa itakawé, hau ebeta piyununa— hatu wa ana bushii 21 ha
huni iweabu beya waki Reuel inii hawenabu Moisi hatu betxipai hatube
hiwek{ikainaya txipu aiwamaki Reueli hawé aibu bake Zipora bimaké
22 hanushii huni bake bima kaid hawé bake kenaki Moisi yuiki: “Huni
betsa mai pakea anu nawa keskai € hiwek{ikainaiwé taeshii hawé kena
Gérson € waii”, hatu wa

23txipu bari itxapa kaké Egito nawa shané ibu ma mawaké Egito
nawabii Moisi enabu Israeli enabu hatu itxakawakubainaibuwé taea
huiti nishmahairai kashai hau ea merabewanii ika Israeli enabu nuitapai
hat{i Deus ea akaibu Deusii nikata 24habu nuitapahaira waibu hatxa
nikata haska hat{i shenipabu Abrado infi, Isaque infi, Jac6 yubani Deusii
ana shinaki 25Israeli enabu nuitapaibu uiki merabewani ishii hatu ana
haibuwaki taewabainikiaki.

Moisés Deusii katuki kenanikiaki, na hatxara

3 1Habiatiari hawé kuka Reuel, hawé kena betsa Jetrora, Midia

anu hiwea hawé txashuwa Moisi basi pimashiikubaini txaihaira
kakiikaini hanu tsua hiweabuma anu hatu iyui kai hanu Deusbe hatxati
mati keyatapa hawé kena Horebe tenama Moisés hikiké 2hi mashu
hamebi menui hawé here anua Senhor Deusii hatxa bunika Moisésbe
hatxani ika butua hi mashu anu txi herehairabiai hawa hi menuama
metakara ibestiaya betxishii 3Moisi shinaki: “Haskai txi herehairabiai
menuamamé? Haska tsud uismabiaké uitanii”, ika 4kai ma kemaya hi
mashu menui here hi ikai merashii Senhor Deusii kenaki:

—NMoisi, Moisi— aka

Moisi kemaki yuiki:

—E nenuki. Ea yuiwe— aka

5Senhor Deusti yuiki:

—Ea dapi txaima huyamawe. E nenuké na mai meribiki. Haskaké eki
meseki mi bitxi tae hutsekewe— aka ma hutsekeké

6ana yuiki:
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—E mi shenipabii mekenika yushiki. Abrado inii, Isaque inii, Jacé
ea nikakubainiwé taeshii duawaki € hatu mekekubainiki— akaya Deus
ui Moisi dateki hawé mekéné hawé besu atximaké 7ana Senhor Deusii
shabakabi yuiki:

—Egito anushii enabu itxakawaibu shabakabi & hatu uimis & unaii.
Hatu dayama txakayamaibii hau € hatu merabewanii nuitapai hatxawé
ea yukaibu € nikaii. 8 Egito nawabii hat{i kushipawé hatu tsumawani
hatu mebibaiki ed Egito mai pakeanua hatu pashawaki iyuni ika
ma € butuaki. Hari ha mai pakea betsa pepa ewapa anu unanuma
hiweshanaibu anu piti mirima hamé ikai anu € hatu iyushanaii. Hanu
Canad nawabu infi, Heteu nawabu infi, Amorreu nawabu inii, Ferezeu
nawabu infi, Heveu nawabu inii, Jebuseu nawabu ikis hiweabu anu
hat{i mae tibi & hatu mebima akeakeshanaii. 9Israeli enabu kashaibu
ma € nikaki. Habiaskari Egito nawabii hatu itxakawa txakayamaibu
ma € uidki. 10Haskawé taeshii enabu Israeli enabu Egito anua m1 hatu
kaimashanii Egito shané ibu bena anu € mia nitxiki yunuyuaki— aka

11 Moisi Deus kemaki yuiki:

—Haskakai shané ibu Fara6 bena anu kashii enabu Israelbu € hatu
hatxashiita Egito anua € hatu kaimai katirumé, & hawaumabiara?— aka

12Senhor Deusti ana kemaki:

—Ibubis mi hawaumabiaké mia merabewaki mia putama & mibe
ikiikaishanaii. Egito anua enabu iwei nenu na mati meribi anu mi
ana hushii minabubeta mi ea kéwaya parama € mia yunuima mi
uishanaii— aka

13 dateki Moisi ana yuiki:

—MTJ ea haska wa Israeli enabu anu kashii e hatu yuiki: “Hat{i nukii
shenipabu mekeki duawapauni Deusii matu anu ea yunushinaki”, &
hatu wabia ea yukaki: “Harakiri kenamé?” ea akabu Harakiri hatu
yuishapa?— aka

14Deusii ana yuiki:

—Eara, Emebi E Hiwear4, E Eaki. Hari Israelbu mi hatu yuitiruki:
“Hamebi Hiweat{i matu anu ea yunushinaki”, akindi— iwana,

15ana Moisés yuiki:

—Eskakiri hatu yuikina: “Mati shenipabu Abrado infi, Isaque infi,
Jacé hatti habu mekeki duawapaunira, Senhor Deus{i matu anu ea
yunushinaki”, aki hatu yuitashawé. Na kena ‘Senhor Deus’ habias
iktikaishanikiki, € kena hawa betsa maeamara. Na € kena Senhor Deus
dasibitii ea shinatiruburd, henenakamaki— iwana 16—E mia haska wa
kashii Israeli enabu shané ibubu itxawata hatu yuiki: “Senhor Deusii
mat{i shenipabu Abrado infi, Isaque indi, Jacé mekeki duawapaunitii ea
betxita matukiri shinaki Egito anushii matu itxakawa txakayamaibu
matu uimis shii ea yuishinaki. 17Habiatiari Egito anushi{i matu bika
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tenemaibu matu merabewaki pashawata hanu Canaa nawabu indi,
Heteu nawabu in{i, Amorreu nawabu indi, Ferezeu nawabu infi, Heveu
nawabu indi, Jebuseu nawabu hiwebaunabu anu iyuki mai pakea pepa
anu piti infi nushuti mirimanu Deusli matu iyushanikiki”, aki hatu ea
yuishiitawé. 18 M1 hatu haska wa mia nika pewashakanikiki. Haskaké
Egito shané ibu bena anu hatubeta ui kashii shané ibu yuiki: “Hebreubu
mekenika Senhor Deus tashnikird nukuki ma nukushinaki. Haskaké
nuku heneyuwe, shaba dabe inii besti ushakai nuk{i mekenika Senhor
Deus kéwaki txashuwa itxapa teséshii kuaki nii benimawayui kaira”, aki
ha shané ibu haska ekiri yuishiitashawé. 19Mi haska ekiri yuibia Egito
shané ibi matu nikatd matu nitxidma ishanikiki. Hakia & kushipawé
nikamas € matu mebikinashanaii. 20 Hawenabu € kushipa hatu uimaki
itxapabu hatu tenaki € hatu betsa betsapawé date date akubaina hat{i
mae pakeanushii € haska waiwé taeshii dateki txipu shané ibu Faraéné
matu nemama heneshanikiki. 21 Habiatiari Egito nawa dasibi € dateki
matuki pe shindmaya meké bestia ma mais kama ishanaii. 22Hakia ma
kaikainaitiana, matd aibu tibit{i Egito nawabu matu dapi hiweabu infi
habe hiweabu anua hau hatii dau tibi yukashan{ibiiwé, prata mabu ini
ouro mabura. Ha dikabi hatfi tari pepa sharabu biakubaiiki keyuta mati
huni bakebu inii mat#i aibu bakeburi hatii tari hatu sawemaya hau haya
buniibii haska waki Egito nawabu ma hatu nuitapa washanaii, hatu
kupikina— aka
4 1Moisi Senhor Deus ana yuiki:

—Enabu € hatu yuibia ea ikiiwama ea yuiki: ‘Nukii mekenika
Deus miki nukuta mibe hatxamaki’, ea waki ea yuishakanikiki. Hatu
haska washapa?— aka

2—MTi hawa tsumamé, mi meké anura?— aki Deusii yuka

—Haweé txashuwa bamati hi & tsumaki— ikaya

3—Peki. Mai anu uréwé— aka nikata hi uréki mai ti aka hawaira dami
dunu pianatd mesea dakaké Moisés datei kushikainaya 4hakia Senhor
Deusil ana yuiki:

—Dateyamawe. Meshiikai hawé hina debu tsumawe— aka nikata
ikiiwaki Moisés meshiikai hawé hina debu tsumaya samama ana dami
hiaya

5Senhor Deusfi ana yuiki:

—Na € mia haska wamashura, mi hatu uimaya txanima € miki nukuta
mibe hatxashu mia ikliwashakanikiki, eara, € mat{i shenipabii Deuski,
Abrado mekenikara, Isaque mekenikara, Jacé mekenikara— 6iwana, ana
yuiki: —Hamé betsara mi meké shutxi anu mistutd metsekewe— aka
nikatd hawé meké shutxi anu mistuta ana metsekeaya hawaira isi betsa
mesehaira ma dami barush ui hushupahaira keska hawé meké sanashii
uidya 7Senhor Deus{i ana yunuki:
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—MI meké ana mistutd ana metsekewe— aka

nikatd ana hawé shutxi anu hawé meké mistutd metsekea hawé meké
ma dasibi shusha Moisi ui: —Habaa! Ma & meké kayabishuki, & yura
hirabi shusha keskaira— ikaya 8 Senhor Deusii ana yuiki:

—NMT ha duki hatu dami washua danaki mia ikiiwdbumaké hanua ha
ha katxu mi dami waya hanu mia ikliwatirubumékai. 9Hakia ha dami
dabe mi hatu ashiibia mia hawa ikfiwabumaké ana hatu dami betsa
washiiki Egité hene anua tipash shumuki bitash{i mai metu anu mi
hukaya {ipashbia hawaira dami himishanikiki, ha dami dabe infi besti
hau ikiwan{ibund— aka

10 Moisi kemaki:

—Mi ea peirawawa! Shané Ibuii, ewé nuiwe. E hitxai peismawé taeshii
é atirumaki. Uatia inf ikis € habiaskaski. Mi tsuma € hana habismaki, &
hatxai petirumara— aka

11Senhor Deusii ana yuiki:

—Tsua yurabu keshaya bawanimé? Hatu waki huyu waki pata waki
beki waki inii uimaira, tsua amismé? Hakia ed besti & amiski, Senhor
Deusiina. 12Hari hatxama katawé. Mia putama € mibe kaki mi kesha
in{i mi hana pewaki m1i hatxai € mia pe hatxamakubaishanaii, hari mi
yuiaikirira— abia

13shinaki heneama hawétsais Moisi ana yuiki:

—Shané Ibuii, ea yunuama ewé nuiwe. Huni betsa katushii mi hatxa
bumashawé— aka

14hanua Moiséski sinataki Senhor Deus{i ana yuiki:

—Levi baba Arao mi hutxira, hatxa pehairamis & unaii. Miki nukuni
ika ma huikiki. Miki nukui mia ui benima txakayamashanikiki. 15Hau
mia ha hatxashunii haska dasibi mi hatu yuikatsi ikai mi betsa Araobeta
mi hatu yuiaya matu dabe € merabewakubaishanaii, haska ma akai
matu unamakina. 16 Deus keskaki mi Ardo yuiai mi hatxa hat{i mia
yuishiishanikiki, mi keshawé mi yuiai keska wakina. 17Na txashuwa
bamati hiwé dami betsa betsapa waki mi hatu mesewaki uimashanaiwé
taeshli butawé— aka

—Peki— ita

Egito anu Moisés txitunikiaki, na hatxara

18haweé kuka txashuwa mekeshuna anua ana txitiikirani hawé kuka
Jetrd hiwe anu hikish{i yuiki:

—Kukaa, ea nikawe. Enabu Egito anu hiweyuabumékai € uikatsis ikaii.
Ana txitiikaitashapa?— aka

Jetrd kemaki yuiki:

—Peki. Uira unanuma katashawé—

19Midia nawabu anushiiri Senhor Deus{i Moisés ana yuiki:
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—Habii mia deteni ika inibura, ma mawanibuki. Dateama Egito anu
ana katashawé— aka

20 hanushii hawé ai inli hawé huni bakebu jumento kamaki hatu
katsafita Deusii kushipaya hawé hi tsumabaini Egitokiri Moisés kai taeaya
21txipu Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—Egito anu mi ma hikia hatu dateti dami € mia amashina keska
hakimama na habias dami ana aki Egito shané ibu Faraé uimashawé.
M1 haska washiibia hawé huiti kushi waki nikaisma & waké Egito anua
Israeli enabu hawaira Faraéné hatu nitxiki heneama ikiikaishanikiki.
22 Haska waki Faraéné hatu nemaya Farad ea yuishiiki:

—Senhor Deus Hamebi Hiwemist{i mia ea yuimaikiki. Nikawe.
Israeli enabu & huni bake iyua keskabuki, & betxipaihairaira, aki ea
yuishiishawé. 23Israelbu bushii hau ea kéwatan{ibli mi hatu nemashinaki.
Mi hatu nemakubaimiswé taeshii mi huni bake iyua mi betxipaihairara,
é tenashanaii— aki na habias hatxa Faraéné mi betsa Ardo ea
yuimashiishawé— aka

24 Abrado hiwekiikaunaitia hawara Deusii Abrado yununi shindma
hawé huni bake iyuati hina kubitxi Moisi meshteama iyamaké Egitokiri
bai kawé bui hanu ushaibu anu haki nukushi kupiki Senhor Deusii
Moisés tenapana 25-26 hawaira hawé ai Zipora haska Moisi kaneni unata
haki sinatakaua mishki nupe kenu bishii hawé bake iyuatii hina kubitxi
meshteshii Moisi tapu taki yuiki: “M1i nukii baké himiwé taea mi ana
mawama mi € bene hiweyuaii”, aka hawé baké hina kubitxi Zipora ma
meshteawé taea Senhor Deus haki sinatai daetd Moisés kupiama inikiaki.
Ma ushe betsa binukainaya

27bebiikiri Senhor Deusii Moisi betsa Ardo yuiki: “Hanu tsua
hiweabumanu m1i betsa Moiséski nukui kawe”, aka Araoné nikata
txaihaira haki nukui kai hanu Deusbe nukuti mati anu Moiséski
nukutushia bari itxapa uisma benimahairaki yukaki tatsu aka 28 Hamebi
Senhor Deusii Moisés yuiki yunushina hatxa inti hawé hatu dateti dami
ashanaikiri Moisi Ardo yui haki dasibi txani keyua nikata 29haskabaini
bui hikishishii Moisés inii Ardo kashii Israeli enabu shané ibubu
itxawashii 30haska Senhor Deusii Moisés yuima hawé hatxa dasibi Ardoné
hatu yuish{iki ini hawé hatu e imati dami ashawé, iwana, yunuima
ibubis Moisi ha dami hatu ash{iki hatu uimaya

31ha dami hatu haska washuna hawenabii ui txanima ikiwaki Egito
nawabii hatu itxakawamisbu Senhor Deusii uimis unéta Israeli enabu dati
ita beti ishii Senhor Deus kéwanibukiaki.

Moisés inii Ardo Faraébe hatxanibukiaki, na hatxara
1Shaba betsatia Egito shané ibu Faraé anu Moisés ini Arao kai
hikish{i Araoné Moisi hatxa yuishiiki:
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—Israeli enabu mekenika Senhor Deusti hatxa mia yuinii ea nikawe:
‘Hari tsua hiweabuma anushii hau enabii € pepa shinai besi nawataniibii
hatu nemaki bashiyamashawe’, aki, mia yuikiki— aka

2hatii hatxa nikabiaki hawa hatu tapikatsis ikama Faraéné hatu yuiki:

—NMatii mekenika Senhor Deus tsuamé? ha nikata ea Israeli enabu &
nitxinuna. Ha mat{i mekenika & undma inti matunabu besi buaibu & hatu
nitxidmahairaki— hatu wa

3Moisés hawé betsa Araobeta Farad ana yuiki:

—Hebreu nawabii mekenika Deusi{i nuku yuimaki. Haskawé taea
nuki mekenika Senhor Deus kéwanfi ika hari tsua hiweabuma anua
shaba dabe inii besti bui hanu hikita kéwaki txashuwa itxapa teséshii nii
kuashanaii. Nii haska waki kéwamaké nuku kupiki tenatiruki, isi paepa
tenemaimékai, nukuki sinataib{i nupewé nuku detetirubumékai— aka

4hakia hatfi hatxa nikakatsi ikama hatuki sinataki Egito shané ibii hatu
kiiya aki:

—Moisés inli Araoné, haskaki matunabu dayabiaibii hatu itimaska
waki ma hatii daya henemanti ikai ikai? Nenushii ea haska yuiama
dayaritakawé— iwana,

5ana hatu yuiki:

—Matunabu mirimabii ea daya txakayamashiibiaibsi haskaki ma hat
daya henemabainii ika ikai? Burikawé— hatu wata

6habias shabatia shané ibuhaira Faraéné hawé yununikabu betsabu
Egito nawa ini betsabu Hebreu nawa habii hatu dayamaki tananikabu
hatu itxawata yuiki:

7—Israeli enabii ha hiwe wati mai husiki kapamisbu basi tsusi ma
hatu pewashuna amisbura, ana hatu indyamakawé, natia hau ibubis
basi tsusia itxawatad akubainiibuna. 8 Ma hatu indmabia shaba tibi hati
kaimakubaimisbu hatu henemama ana habiatiri hatu amakubaikaweé,
betsa maewamara. Natid txikishki ea ea aki: ‘Nuki{i mekenika Deus
kéwai kashapa?’ aki ea yukakanikiki. 9Ha hunibura, ana hatu dayama
txakayamakubaikawé, daya henei beshpakird Moisés inii Ardoné txani
hatxa hau ana nikayamakubainiibuna— hatu wa

10hanua Egito nawa yununikabu ini Israeli enabii hatu dayamaki
tananikabu mae betsa betsapa anu bushii Israeli enabu hatu yuiki:

—Faraéné nuku yunushura, matu yuin{i ea nikakawé. “Basi tsusi tx{ikish nii
ana matu indmakiaki. 11 Egito nawabfi basi matu ana pewashunabumakiaki.
Natia haniara ibubis betxita basi tsusi tx{ikish bita bitaki mai basi kapaki
pewata hati ma tsusi wamis keska hawa heneyamakaweé”, aki nukii shané
ibuhairat{i matu yunuikiki. Haskakiaki. Akubaikawé— hatu akeakeaibti

12haskaké Egito mai pakea hirabi anu basi tsusi tx{ikish itxawaki
keyushii bebira bebiranaibii 13 Egito nawa yununikabii hatu
yunutxakayamaki heneama:
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—Shaba tibi hati nli matu yunua ma amisti wariaki heneama
akubaikaweé, basi tsusi txiikish nii matu ind ma akubaimis keska wakina—
aki hatu kushabetana yunukubainaibii 14hati amisbuti hayamaké Egito
nawa yununikabii Hebreu nawa habii hatu dayamaki tanamisbu yukaki:

—Haskaki uatia ma akubaishina keska ma ana akamamé, uatia infi
ikisra?— aki hatu kusha kusha akabu

15haska hatu wabu Hebreubii hat{i daya tanamisbu dasibi Faraé anu
bushii kashai keskaki Fara6 yuiki:

—Shané ibuhairatuii, haskaki mi dayarubu mi nuku bika tenemai?

16 M1 yununikabii basi tsusi tx{ikish nuku ana indmabia haska wata nii
anii keska nuku yunutxakayamaki: “Mena, hawairakawé”, aki nuku
kushakanikiki. Mi yununikab{i nuku kanemaki txakabuwamakanikiki,
basi nuku ana indmara— akabu

17hat{i hatxa danaki Faraéné hatu yuiki:

—Daya itxapa ma hayabia hawawé haskatima txikishi maputanii ika
beshii ea yukaki: “Nukii mekenika Senhor Deus kéwatapa?” iki ma ea
yukabirabiranaii. 18 Matunabu dayamaritakawé. Tsud matu basi tsusi
txtikish ana indmabia ma uatia akubaishina keskari habiatiri shaba tibi
hatu amakubaitakawé— hatu wa

19Hebreubu habii hawenabu dayamamisbii hatu hawa betsa washudma shinai:

—Nii peirawa! Shaba tibi hatishii nii daya miritiruma nuku
nuitapawaikiki— ita 20 Faraéné besuuria tashnibaini Moisés inli Araoné
hatu manai anu hatuki nukuta 21hatuki sinataki habii yuiki:

—Nuku bika tenemaki hau nuku tenashantibi hawenabu Fara6 nukukiri
txakabu shindmaki ma hatu nukuki sinatamaii. Ma haska waiwé taeshii Senhor
Deusii matu unati wata hau matu kupishaniiwé— hatu wata tashnibainaibii

Moisés Senhor Deusbe hatxaki yukanikiaki, na hatxara

22 huiti nishmahairatd Moisi Senhor Deus yuiki:

—Senhor Deusudi, haskaki na Israeli enabu mi hatu nuitapahairawai?
Ea haska wakatsi mi ea nenu yunuimamé? 23 M7 yunua kushipawé hushii
& Fara6 mi kena & haki txanibiashiké minabu Faraéné hawenabubeta ana
hatu itxakawa txakayamaikiki. Mi hawa hatu mekei nuiamaki— aka
6 1Senhor Deusii kemaki yuiki:

—Txanima habiaskaki. Natia Faraéné €& kupiai mi uishanaii. Matu
nitxikatsi ikama matu yaushibiai & kushipawé taeshii hawenabu anua
ibubis Faraé matu ana nemama nitxishanikiki, ma kaibaintibuna— iwana,

Deusii Moisés ana hatxawanikiaki, na hatxara

2Moisi hau hawenabu yuinii Deusii ana Moisés yuiki:
—Eara, &€ mati shané ibu Senhor Deuski. 3Ea mekenika dasibibu
binuatii mati shenipabu Abrado inii, Isaque ind, Jacé ed & hatu
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undmakubainiki. Hakia € kena txanima kayabi shané ibu Senhor Deus &
hatu undmama iniki. 4Habu & hatube yubakanira, Canad mai pakeanu
nawa keskai hiwekubatipaunibu anu ha mai hirabi hawenabubeta hau
ibuwashaniibii € hatube yubakaniki. 5Natia € hatu nikaira, Egito nawabii
hatunabu tsumawanishii hatu dayamaki nuitapawa txakayamaibuwé taea
haska hatii shenipabube € yubakani ma € ana hatukiri shinaii. 6-8 Haskaké
minabu ea hatu yuishiiwé: “Eara, emebi € hiwea € kenara, Senhor Deuski.
Egito nawabi{i minabu dayamaki hau hatu ana tsumawayamashantibii
hatu meshpamata hatii mai pakeanua mi habu pashawashanaii. E kushipa
shabakabi dasibibu hatu uimaki Egito nawabu kupita & matu iyushanaii.
Haska wata enabus & matu washanaii. Mat{i mekenika Senhor Deus
¢ ikiikaishanaii. Egito nawabi{i matu dayama txakayamaki matu bika
tenemaibu mat{i mekenika Senhor Deusii € matu iyuni matu ini mati
bakebu in{i mat@i bababii unaki shinakubaishakanikiki, ea hakimamara.
Mai betsa ukeria Abrado infi, Isaque indi, Jacé ha mai pakea € hatu
yubaniwé taesh{i ha matu yunuki & matu ibu wamashanaii. Eara, € matii
shané ibu Senhor Deuski, ea € matu hatxa waira. Ea nikakdwé”— hatu wa

9habias hatxa Israeli enabu Moisi hatu yuibia Egito nawabii hatu
dayama txakayamaiwé taea huiti nishma punu nukahairaki Moisi hatxa
danaki ana nikakatsi ikabumaké 10Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

11__FEgito anua Israeli enabu kaibainaibu Fara6né hau hatu
bashiyamashanii ana uiki yuitawé— aka

12hakia Moisi kemaki yuiki:

—Uia, Senhor Deusuii, mi hatxa € hatu yusia Israeli enabu ea hawa
nikabumahairaki. Enabii ea nikabumawé taeshii haska wata Faraéné
€ hatxa nikatirumé? Eara, shabakabi hatxai & peismabia & haska
yuitirumaki— aka

13ana nemaki Senhor Deusii Moisés inii Ardo yunuhairaki:

—Nenu Egito anua enabu Israeli enabu hau pashaniib ma hatu
iyushanii € matu yunuaii. Na habias hatxa € matu yuishu matunabu ini
Fara6 banabimatakawé— hatu wanikiaki.

Moisés inii Ardo Deusii katunikiaki, na hatxara

28 Ana shaba betsatia Egito mai pakeanua Senhor Deus Moisésbe
hatxaki 29ana yuiki:

—Ear3, € matii shan€ ibu Senhor Deuski. Hatxa dasibi € mia yuishanai
Egito shané ibu Farad ea yuishiikubaishawé— aka 30 Moisi Deus ana kemak:

—Shané ibu keska hatxa pewé & hatxatirumaki. Haskata Faradné €&
hatxa ea nika pewata ea ashfishanimékai?— aka
7 1Thanushii Senhor Deus{i Moisés ana yuiki:

—Uia. Hau Faraéné mia nikakubainii ea keska waki & mia heneaii,

hau & yunuti kushipawé mi betsa Ardo hau mia hatxashiikiikaishanuna.
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2Dasibi € mia yunua, hanushii mi betsa m1i yuia, hatfiri Faraé mia
yuishiikubaishanikiki, hau hawé mai pakea Egito anua Israeli enabu
dasibi pashai buaibu hau hatu nitxishanuna. 3 Hakia hawé huiti kushi
waki nikaisma wata € kushipa hawé unamati dami betsa betsapa infi
hawé e imati itxapa sharabu € matu amashanaii, Egito mai pakea hirabi
anushuna. 4Mat{i hatxa Faraéné nikama danaya hanu € kushipahaira &
hatu uimaki dasibibu unamaki Egito nawabii hatu itxakawakubaimisbu
Israeli enabu shané ibu tibi hawenabube nenua € hatu iyushanaii.
5E kushipawé Egito nawabu kupita hatu anua Israeli enabu & hatu
tashnimabainai e € matu haska wabainai Egito nawabii ea € mati shané
ibu Senhor Deus ea undshakanikiki— aki Senhor Deus{i Moisés yuia

6 Moisi nikatd haska Senhor Deusii dasibi yunushina Moisés inti Araoné
ashiikubainibukiaki. 7Moisés 80 bariya inii hawé betsa Arao 83 bariya
Fara6 anu kashii Senhor Deus hatxashunibukiaki.

Arao mestétikirikiaki, na hatxara

8Farad anu buriabuma Senhor Deusii Moisés inii Ardo yuiki:

9—F hatxa ma yuia Faraéné matu yuiki: “M3a ea parai ikimékai? Matii
kushipa ea uimaki hawara dami ea washiikdawé”, matu waya, Farad tsaua
bebiishii hau hawé mestéti Ardo putashunii Ardo yunushawé, hau dami
dunununa— hatu wa

10 Moisés inii Ardo Faraé anu bushii haska Senhor Deusii yunushina
keska waki Faraé inti hawé merabewanika shané ibubu bebiishii
hawé mestéti Araoné puta dami dunua dakaké 11Farad dateama hawé
unanepabu ini hawé mukayabu hatu kena beshii hatii yushi kushipawé
habiaskari hatuna aki 12 bestibu tibiti hawé mestétiri putabu dami dunua
maniabii hakia Ardoné mestéti dami dunuatii hati mestéti dami dunuabu
ha Ardonenatii hatu sheaki keyua 13haska Farad ashiibiabu uibiata hawa
dateama huiti kushita haska Senhor Deusti yuishina keska Moisés inii
Ardo Faraéne hatu nikatd hawenabu heneshunama inikiaki.

Hene dami waki himi waki keyunikiaki, na hatxara

14Hanushi txipu Senhor Deusti Moisés yuiki:

—Minabu bupanabii Faraé huiti kushitxakayamata hatu bashikiki.
15Haskaké meshukiri penamahaira Araobe hene kesha anu kaki ha
mestéti dunu damishina tsuma kashii hanu Fara6 butuai anushi
manashakawé. 16 Ma hari ka aki nukuta Faradne ea yuishiiki:

—Hebreubu mekenika Senhor Deusii mianu ea yunushuki. Mia yuiki:
“Hanu tsua hiweabuma anushii enabii ea kéwai hau buniibii ana hatu
nemayamawe. E mia yuibia mi ea nikariamaki. 17Mi haska waiwé taeshii
Senhor Deusii yuiki: Na habiatia é shané ibu Senhor Deus m1i ea tapiaii,
mia waikiki. Haska hakiri mi undmaké ea yunushu mi uin{i na mestétini
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& hene bekusha dasibi hene himi keyuikiki. 18E haska waya baka dasibi
mawai keyukanikiki. Hene pisi mayaya meseki hanua ha tipash akabuma
danashakanikiki— aki

19haweé betsa haska washanai Moisés besti Senhor Deusii yuiki:

—Araona, eska wamashawé. Hawé mestéti bitd Egito mai pakea hirabi
hene anu hau himi daminiibi hawé mestéti tsumata hene dasibi bemaki
sanabatiwé. Hatli henewa ind, hatii ia dasibi indi, hene beshuru ikai
anu infi, tipash hanua biti mai pukiki kini wanibu ini, hat@i @ipash haki
manemisbu dasibi anu infi, hanira Egito nawabu hiwebaunabu anu himi
wamashawé, hatd hi kétxa indi hati mishki shumu anurira, aki Ardo
amashawé— aka

20 Senhor Deusil yunua kashti hau haska wanti Moisi Ardo ama hawé
merabewanika shané ibububeta Faraéné uidya Araoné hawé mestéti
biniki sanata hatli henewa bekusha hene dasibi dami himi keyuaya
21baka mawai keyui hene napismayaya txakabuké Egito nawabii danaki
atirubuma hanu hiwebaunabu anu hene dasibi dami himi keyunikiaki.

22Hakia hatii yushi kushipawé Egito nawa mukayabii habiaskari waki
habii fipash dami waki himi wariaké haska uibiatd Faraé huiti kushita
haska Senhor Deusii Ardo inti Moisi ma hatu yuishu keska ikaya 23hanua
haska uibiashu hawa hawé nuiama Faraé hawé hiwe ewapa hawérua anu
txitlikaini mapekeké 24hene anu {ipash bishii atirubumawé taea tipash
beshna hanua biti hene kesha anu dasibitii pukibainaibii

Heu dami atimapa wanikiaki, na hatxara

25haska Senhor Deusii Moisés inti Arao hatu hene bekushmaki
itxakawamashina 7 shaba binukainaya
8 Thanushii Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—Faraé anu ana kashii ea yuish{itawé: “Senhor Deusii mia yuiai
nikawe. Enabii hau ea kéwai butaniibii hatu ana nemayamawe. 2 Hakia
nikamas mi ea hatu nemakaya hawé taeshii mia kupiki mi mai hirabi
anu heu mirimawé mia in{i minabu € hatu anu tashnimashanaii. 3 M1
henewa anua hene kukatsa ikasi heu mirima kai txube ibira mi hiwe
ewapa hawérua mera ishtxubaibaini hiki keyui mi ditu mera matai,

mi ushati mera matai, inti mi merabewanika shané ibub@i hiwe merari
ishtxubaibaini matai infi, minab® hanushii misi wamisbu anuri matai ind,
mat{i misi wati hi kétxa merari matai tsami keyubatishakanikiki. 4 Miki
infi mi merabewanika shané ibubuki in{i minabu dasibiki tsamibat{iki matu
bika tenemashakanikiki”, aki habias hatxa Fara6 ea yuishiitawé— aka

5kashii habias hatxa Farad yuibiabu ana hatu nikamahairaké hanushii
Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—MT{ betsa Ardo amariwe, hau hatii hene indi, hatii pashku debu dasibi
indi, hat{i ianéwa dasibi bemaki hau hawé mestéti sanabaiiki hanira Egito
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nawabu hiwebaunabu anu hau heu mirimahaira ishtxubira hau dasibi
hatu mera matai keyuniibii dami wamariwe— aka

6 Senhor Deusii hatxa Moisi Ardo ma yuiké hatii hene dasibi bemaki
hawé mestéti Ardoné tsumashii sandbaunaya hene dasibi anua heu
mirimahaira kaibirani beki Egito nawabu hiwebaunabu anu matai
keyuaibli 7hanushii habiaskari waki Egito nawa mukayabii hat{i yushiné
kushipawé heu hene meranua hau tashniniibi dami wariaki Egito mai
pakeanu heu pa wariaib{i 8haska wabu heu mirimahairat{i hatu bika
tenemaibii Moisés inii Ardo hatu yuima beabu Faraéné hatu yuiki:

—Ea infi enabu anua hefi nuku bika tenemai hau nuku nemashunii mati
mekenika Senhor Deus ea yukash{ikdweé. Senhor Deusii ea haska washunaya
minab{i mat{i mekenika yushi kéwai buaibu € ana hatu niti akamaki— aka

9nikata Moisi Fara6 kemaki:

—Hawatia mia yukashiipa, mi hiwe hawérua anua infi, mi
merabewanika shané ibubii hiwe anua inii, minabii hiwe anuara, hau
butubaitanii ea yuiwe, hau heu hene kesha besti bashikuniibuna?— aka

10Fara6né kemaki:

—Habia meshukiri ea ashtiwé— hatu wa Moisi yuiki:

—Peki. E mia ashui kaii. Nukii mekenika Senhor Deus tsua keska
hayama mi uishanaii. 11 M1 hiwe hawérua ewapanua infi, minabu anua
meshukiri heu butubai hene kesha besti hiweshakanikiki, ana minabube
mia bika tenemamara— aka

12Faradné hiwe anua Moisés inii Ardo kaikaini kashii heu mirimahaira
Senhor Deusii yunushina hau hatu nemaki beshteshunii Senhor Deus
Moisi yukashuna 13haska yukai keska Senhor Deusti ashiiki heu dasibi
tend keyuki hiwe tibi meranua infi, hemaiti tibi anua indi, bai tibi anua
heu mawai keyua 14Egito mai pakea anu manibaunabii heu itxawaki
hanus matxi keyuabu hanua heu txapui pisimayaya 15hakia Senhor
Deusii heu yamawashuna ana hawé dateama hawé huiti kushita Moisés
infi Ardoné hatxa Faraéné ana hatu nikama haska Senhor Deusii Moisés
yuishina keskaki Faraéné Israeli enabu ana hatu nemaniki.

Shiu dami waki pawanikiaki, na hatxara

16 Hanush{i Senhor Deusli Moisés ana yuiki:

—Egito nawabii mae tibi anu mai mishpu dami hau shiunti Ardoné hau
hawé mestéti sanata mai bekushnii yunuwe— aka

17habias Senhor Deusii hatxa Moisi Ardao yunuki ama hawé mestéti sanata
mai mishpu Ardoné bekushaya hanu Egito nawabu hiwebaunabu anuari mai
mishpu dasibi dami shiuta yurabu dasibiki inii inabukiri niri iki hatu tsa tsaki
aki hatu piki hatu bika waya 18 Egito nawa mukayabfiri hatti yushiné kushipawé
habiaskari wanil ishii apaiabu ikamaké ha shiu damiatii hatu piki yurabu infi
inabu yumawaibii 19hanua mukayabu bushii hatii shané ibuhaira Faraéné yuiki:
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—Na shiu dami wakina, hat@i Senhor Deus dasibi binuatii besti hatu
dami wamashuki— akabu haska nikabiata ana hawé huiti kushita hati
hatxa Faraéné nikama haska Senhor Deusti bebiikiri yuishina keskaya

Txupe dami waki pawanikiaki, na hatxara

20 hanushii Senhor Deusti Moisés ana hatxa waki:

—Meshukiri Faraé penama hene kesha butuikiki. Mia duki
penamahaira butukai haki nukushii eska Farad yuishawé: “Nuki
mekenika Senhor Deusii eska mia yuikiki. Nikawe: Enab{i hau ea kéwai
buniibii hatu ana bashiki niti ayamawe. 21E hitxa nikama enabu mi ana
bashiaya miki infi, mi tsumabuki in{i, minabuki txupe mirimahaira &
yunushanaii. M1 hiwe in{i, minabi hiwe infi, mi mai hirabi anu txupe
mirimahaira € yunua shuku dakai buspu tsaubatishakanikiki, mai
dikabira. 22Na Egito anu € haska waitiand, enabu Israeli enabu Gésen
anu hiwebaunabu mera & hatu yunuama hawa txupe betsa taska €
yunuama ishanaii. E haska waya mi ea uiki & Hamebi Hiwemis Senhor
Deus eard, na mae anu € nia mi unashanaii. 23 Minabu infi enabu anua
mia uimaki betsahairawashiiki hawé matu dateti dami meshukiri & mia
washiishanaii”, aki habias hatxa € mia yuiai Fara ea yuishiishawé— aka

24ushashini penaya kashii Farad habias hatxa Moisi yuibia ana
nikamahairaké txupe mirimahaira nai kui meshubiranai keska waki
Senhor Deusii yunuaya Faraéné hiwe anu inii hawenabii hiwe tibi anu
txupe mirimahaira niri ibira hatu pikubaiki heneama Egito mai hirabi
hawa tuka wama txupewa matashii hatu txakabuwaya 25hanushii
Fara6né hawé tsumabii Ardo inii Moisés hatu yuima hawaira yuita
iweshunabu Faraéné Moisés inii Ardo yuiki:

—Peki. Matii mekenika Deus kéwaki matii inabu teséshii menu
keyuritakawé. Hakia nuk{i mai anua tashniama hanubishii akawé— hatu
wa

26 Moisi kemaki yuiki:

—Hanubishii nli haska waira, pemaki. Nukii inabu teséshi menuki
keyuki nukii mekenika Senhor Deus nii kéwaya minabii ha inabu kéwaki
meribi wamisbii haska betxipaiama nuku ui nukuki sinatahairaki mishki
ini maka tiikuwé nuku tsaka tsaka aki tenatirubuki. 27Haskawé taea
hanu tsua hiweabuma anu shaba dabe inii besti enabuya kashii harishi
nuki inabu tesé€shli menuki keyuki nuksi mekenika Senhor Deus kéwai
haska nuku yunushina keska ashunii ika nii kakatsis ikaii— aka

28 Faraéné Moisés ana yuiki:

—Peki. E matu nitxiyuaii. Hanu tsua hiweabumanu hatishuira
kama mat{i mekenika Senhor Deus kéwaki bushii ea dikabi ma ea
yukashiitanibuna— hatu wa

29Moisi ana yuiki:
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—Uia. Meshukiri mianua mi merabewanika shané ibubu anua infi, minabu
hirabi anua txupe bui hau ana hayayamanii mia anua kashii haska Senhor
Deus & mia yukashunaii. E hatxa hawé henea nikawe. Nukii mekenika yushi
Senhor Deus kéwai enabu buaibu hatu nemaki ana nuku pardyamawe— ata
30Fara6 anua kaikaini kashii Senhor Deus Moisi yukashuna 31haska Moisi
yukashuna nikata Farad anua inli hawé merabewanika shané ibubu anua infi
hawenabu dasibi anua Senhor Deusii txupe dasibi hatu kaimaki keyushiibia
ana txupe hayama 32 Fara6né ui ana hawé huiti kushita Israeli enabu kéwai
bupanabii ana nemaki hatu bashinikiaki.

Inabu tendki Senhor Deusii hawé kushipa hatu uimanikiaki, na hatxara

9 1Fara6né hatu haska washinawé taeshii Senhor Deusii Moisés ana
yuiki:

—Fara6 anu ana kashii ea yuishiiki: “Hebreubi mekenika Senhor
Deustil eska mia yuikiki. Nikawe: Hau ea kéwai buniib{i enabu ana hatu
bashiyamashawé. 2Hakia bashiki mi hatu nemakubainaya 3 & kushipawé
mat{i inabu dasibi ea Senhor Deusii hatu isi paepa ina basi anu mapua
matii cavalo infi, mat{i jumento, ini mat{i camelo, in{i mat{i ina awa inj,
matii txashuwa isi betsa paepawé mawashakanikiki. 4 Hakia Israeli inabu
in{i Egito nawabii inabu betsahaira waki & mia uimashanaii. Israeli enabii
inabu hawa betsa € tendma ishanaii.

5Na eska & mia yuiaira, besti waki € mia manayuaii. Meshukiri Senhor
Deustl € ashanaii”, aki na habias hatxa Farad ea yuishiiwé— aka

6nikata Faraé anu Moisés kashii Senhor Deusti hatxa yuibia Faraéné
ana nikamakeé haska yuishina keska waki penaya Senhor Deus{i hatu
txamihaira waya basi shukua tibi anua Egito nawabii inabu dasibi mawai
keyuaibii hakia Israeli inabu hawa betsa mawabumaké 7haska uita Israeli
enabu hiwebaunabu anu hawé tsumabii hau uibaiitan{ibi Faraéné hatu
yunua Israeli inabu ui bushii hatli inabu hawa betsataska mawamaké
uikubaifitashii txit{ibira haska Fara6 yuiabu sinatai huiti kushita Faraéné
ana hatu bashiki niti akaya

Txami atimapa waki hatu pa washunikiaki, na hatxara

8hanua Senhor Deusii Moisés inii Ardo ana yuiki:

—Txi ketimisbu anua mapu mespushii butakawé. Buki Faradki nukuta
ha bebiishii Moisi, mia besti ha mapu manaiiri putaki sa sa ashawé.
9Ha txi mapu damibaini kurumayabaini pabaiki hat{i mai pakea hirabi
anu Egito nawabu dasibi inii hatii inabu habu tend meama ishiaki,
hatuki tsamia akeakeki hatu txami ina tenei su ita pe iake iakeki
teneshakanikiki— hatu wa

10bushii txi ketimisbu anua mapu mesputa Farad uimani ishii mapu
bushii Farad bebiishii manaiiri txi mapu putaki Moisi sa sa aki keyuaya
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hatfi mai hirabi anu Egito nawabu dasibi infi hat{i inabuki tsami keyuabu
1T hatunabube txami isi tenei nuitapaki Egito nawa mukayabii Moisi ashu
keska ana anii ika kai tashniabumaké 12 Senhor Deusii Faraé hawé huiti
kushi waya Faraé sinashii hawé huiti kushiwé taeshii Moisés in{i Araoné
hatxa hatu nikamahaira haska Senhor Deusii Moisés yuishina keskaya

Barush ui atimapa waki dami wanikiaki, na hatxara

13hanushii Senhor Deusii ana Moisés yuiki:

—Penamahaira butukaini kashii Faraé bebi nishii ea yuishiiki:
“Hebreubii mekenika yushi Senhor Deusii eska mia yuikiki. Nikawe.
Enabii ea kéwai buaibu ana hatu bashiyamashawé. 14 M1 ana hatu bashiaya
na habiatiari dasibi hawé kupiti mia anu infi, mi merabewanika shané
ibubu anu infi, minabu dasibi anu & yunuaiwé taesh{i mai hirabi anu yushi
kushipahaira tsua ea keska betsa hayama mi unishanaii. 15E kushipa hatu
uimaki txami paewé mia infi minabu € kupiaya ma mawakeashinabuki.

16 Hakia mai hirabi anushii € kushipa in{i € kena hau unabatishan{ibii &
kushipa mia uimaki € mia tenama ishidki. 17Haska € mia uimabiakubaina
mi shina betsa wata enabii ea kéwai bupanabli mi hatu bashikubainaii.
18 Haskakena, eskatia ea nikawe. Meshukiri na habiatiari barush ui mirima
kushipahaira & niri ashanaii, haska mi shenipabu Egito anushii bai taenitia
barush ui haska ikiikiranama wakina. 19Haskaké mat{i inabu mawama
ishiabu infi matfi bai anu dayaibu hiwe mera hau hiki keyuniibi minabu
hatu yunuwe. Yurabu dasibi in{i inabu dasibi hiweta hikiabuma shabaka
mapuabu barush ui kushipa niri iki hatu dasibi tena keyushanikiki”, aki
na habias hatxa Fara6 ea yuishiitawé— aka Moisi nikabaini kashii Senhor
Deusii hatxa dasibi Fara bebiikiri yuibia Moisi hatxa nikamahairaké
20haska Senhor Deusii hatxa Fara6né merabewanika shané ibu betsa
betsapabii nikata dateki hat{i dayaru infi hat{i inabu hiwe mera hau
bitxin{ibii hatii tsumabu hawaira hatu yunuabu 2! hanua hatirit Senhor
Deusti hatxa nikabiatd danaki hatii shané ibu Faradbeta nikabuma hatii
dayarubu infi hat{i inabu bai anua beama henebiranabu 22 meshukiri
penaya Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—Egito mai hirabi anu yurabu ind hati inabu in{i hat{i bai anu miba
sharabuki barush ui hau niri ini mi meké naiuri sandwé— aka

23najuri hawé meké Moisi sandya kanatii itxakayamai barush ui
husia yunuki Senhor Deusii barush ui mirimahaira maf niri imaya
24Egito nawabu shané ibui taeaitia barush ui mirima ha keska uiama
ikubiranibu infi ana ikama ipakeshanai kana bakaki inti barush ui
mirima kushipahaira niri aki 25Egito mai hirabi anushii yurabu inii inabu
ha bitxiabuma infi bai anu miba sharabu deteki tena keyuki hi tibi hawé
pliya tekeki keyuaya 26 Egito anu hatu haska waki Gésen mai anu hanu
Israeli enabu hiwebaunabu anu hawa betsataska barush ui niri ikamakeé
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27hanua Moisés inli Ardo hau hatu itan{ibi Faraéné hatu yunua
ishiitanabu Moisés inii Arao Faraéné yuiki:

—Kaneki hawé hatxa € nikama ikiikainai mati mekenika Senhor
Deus pepahairaki. Hakia ea inii enabu nii txakabukiikaimiski. 28 Kana ti
itxakayamai infi barush ui mirimahaira niri ikaiwé taeshi shina betsa
watd minabu € ana hatu bashiama ishanaii. Haskaké barush ui hau
nesenil Senhor Deus nuku yukashiikawé. Senhor Deus ma kéwai buniibii
€ matu nitxishanaii— hatu wa

29 Moisi yuiki:

—Senhor Deus shané ibui mai hirabi hawenasra, mi unandi mi mae
ewapa anua kaikaini kash{i Senhor Deus naiuria € meké sanashii & mia
yukashunaya kana ti ikaikaini nesei barush ui mai ana niri ikamaki.

30-33 Haskabiaya mia infi mi merabewanika shané ibubu Senhor
Deuski ma meseriama € unaii— atad Farad anua Moisés kaikaini kashii
hawé meké Senhor Deusuri sanashii yukashunaya kana ti ikaikaini
in{i barush ui infi ui kayabi hawaira nesei keyunikiaki. Hat{i tari wati
linho bana huaya inii hatii shekiwa betsa cevada ma bimiaya barush ui
kauaki teke teke aki yamawashu infi hakia ha hukiiriama shekiwa ini
shekiwa betsa cevada barush ui iki ha tekeama ishu Faraéné unata 34ui
indi barush ui inii t1 ikaikaini neseai uita Fara6 inii hawé merabewanika
shané ibubu dikabi hatube huiti kushitad ana txakabu shinaki 35sina hawé
huiti kushishii Israeli enabi Senhor Deus kéwai bupanabii Faraéné ana
hatu nitxidma bashinikiaki, haska Senhor Deusti bebiikiri Moisés yuima
keskaira.

Shini atimapa dami waki pawanikiaki, na hatxara

10 1-2Txipu Senhor Deusii Moisés ana yuiki:
—Hamebi hiwemis & ea Senhor Deusra, ma ekiri

shindkubaishaniibii hawé hatu dateki e imati dami betsa betsapa
€ kushipawé hati mai pakeanushii Egito nawabu € hatu mesewani
mat{i bakebu ini matunabu pahairakubainaibu uinish{i ma hatu
yuipakekubaishaniib{i na hawé hatu dateki dami betsa betsapa waki
Faraéné huiti kushi waki hawé merabewanika shané ibubu & hatu
huiti kushi wariashinaki. Haskawé taea ana Fara6 anu bushii eska ea
yuishiitawé— aka

3Moisés inii Ardo Fara6 anu bushii Senhor Deusti hatxa yuishiiki:

—Hebreubii mekenika yushi Senhor Deusii eska mia ana yuikiki.
Nikawe: “Hatia ana huiti kushiama niti it mi ea nikashanai, ea bebunua
babuira? Haska € mia yuiai keska enabii hau ea kéwai buniib{i ana hatu
nemayamawe. 4Nikamas mi ana hatu nemaya meshukiri mi mai hirabi
anu shini mirimahaira & yunushanaii. 5Minabii hau mai uiyaman{ibi
shini niri ibira mai dasibi bepushakanikiki. Mat{i bai anu yunu betsa
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betsapa barush ui iki ha teshe washina piki mat{i miba hi tibiri piki
keyushakanikiki. 6 Shini tatashki iki hikibai mi hiwe hawérua betsa
betsapa anu ini mi merabewanika shané ibub{i hiwe ini minabd hiwe
tibi anuri hiki matashakanikiki. Nenu hiwei taenibu anua shini beshanai
keska m1 epabu infi mi hutxib{i haska uiama ikubiranibu na ma hiweatia
haska tashnishanikiki— aki

Moisi yuibia Faraéné ana nikamahairaké hatxa wata dabekebaini
Moisés inti Ardo kaibainaibii 7hawaira hawé merabewanika shané ibubii
Faraé yuiki:

—Ha huni nuku nuitapawaki nuku itxakawakubainaira, hatia nuku
heneshanimékai? Hau hat{i mekenika yushi Senhor Deus kéwatan{ibii
hatu nitxiriwe. Nukunabu mawai keyutirubuki. Nukii inabu inti nuki
miba sharabu ma nuku yamawaki ma keyuabura, mi uidmamé?— akabu

8hawé tsumabii hatxa hatu nikata hau ana hatu itan{ibdi, iwana, yunua
beabu Faraéné Moisés inli Ardo yuiki:

—DMatii mekenika yushi Senhor Deus kéwai buritakaweé. M1 hatu
iyuriamara, tsuabu mi hatu iyuimékai ea yuikawé— hatu wa

9Moisi kemaki:

—Haweé kéwati piti piki besiki nukii mekenika yushi Senhor Deus nii
kékayabiwakatsi ikaiwé taeshii nukii bake mishtibu infi, nuk{i anibubu ind,
yushabubu infi, nuki huni bakebu infi, aibu bakebu, infi nukii txashuwa
infi, nuk{ ina awa dasibi beabaiki nii hatu iyu keyukatsis ikaii— aka

10-11sinataki shabakabi Faraéné hatu yuiki:

—Ufirakawé. Ekiri ma txakabu hatu shindmanii ika ikai hau ea ana
dayashiiyamaniibii ea hatu henemabaiki mat{i mekenika yushibeta
matunabu ma hatu pasha wanfi ika ikaii, ea hatu unati wamakina.

Ma haskabaitirubumaki. Matii mekenika yushi ma kéwakatsi ikaira,
huni ewabus ma hatu iyutirubuki. Buritdkdwé— hatu wata habii Faraé
txikishwaibu hau hatu nitxin{ibd hawé tsumabu Faraéné hatu yunua
Moisés inli Ardo nitxishunabu

12kaibainaibu Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—Egito mai hirabi anu shini beki hawara barush ui iki tenaki
teshewashina hau habii piki keyuniibi mi meké sanabatiwé— aka

13 Moisés hawé mestéti sanabaunaya bari huaikiria Senhor Deusti
niwe shiiku imabirana bariri infi meshu mera niwe shiiku ishidya hanua
pena betsatia niwé shini mirima iwea 14Egito mai hirabi shini atximaki
keyubaunaya hati mi tanatiruma bei, hati uipaunibuma bei hati ana
uiadma ishanaibu na habiatiad besti beki 15mai bepuki keyuaibii haska
washii mi mai uitirumaké hawara barush ui iki tenama ikima piki keyuki
Egito mai hirabi anu yunu pei infi hi pei piki yamawaibii

16-17datehairaki Moisés inii Ardo hau hawaira itan{ibii hawé tsumabu
Faraéné hatu yunua bushii hatu iweabu Faraéné hatu yuiki:
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—NMatii hatxa nikama inii matii mekenika yushi Senhor Deus itxai &
txakabushinaki. E matu yukai & hakiri txakabushina ea buashiiti hau
shini txakabu ea nemashunii ea kushipa yukashiikawé— hatu wa

18haweé hatxa nikatd Faraéné hiwe anua kaikaini kash{i Faradkiri Moisi
Senhor Deus kushipa yukashuna 19bari hikiaikiria Senhor Deusii niwe
kushipa maewa niwe beki shiiku imaya shini mirimahaira niwé buki
Tanéwa Tashipa mera hatu dasibi pukuki hasaki keyuké Egito mai hirabi
anu shini ana hayamahairaké 20 Senhor Deusii Fara6 huiti kushi waké
Israeli enabii kéwai bupanabii Faraéné hatu ana bashiaya

Meshuwé hatu kupinikiaki, na hatxara

21hanushii Senhor Deusii ana Moisés yuiki:

—Hau ana mapubaiiki hamapai sharabu uiyamaniibi Egito mai hirabi
anu hau meshui keyunii mi meké naiuri sanawé— aka

22-23paijuri hawé meké Moisi sandya hanu Egito nawabu hiwebaunabu
anu meshu té ikaitl hatu atxishina yame ikibi ishish{i shaba dabe inii
besti bari hayamaké haska washii ha dapi hiweabu ana uitirubuma
in{i hawa ana haskatd maputirubumaké hakia hanu Israeli enabu
hiwebaunabu anu besti bari peshei txashaké

24hanushii Faraéné Moisés inii Ardo hau hatu itantibii hawé tsumabu
yunua bushii hatu iweabu Faraéné hatu yuiki:

—Matii mekenika yushi Senhor Deus kéwai butakawé. Dasibi
minabube in{i matii bake dasibiya buki hakia matii txashuwa infi matii
ina awa bashibaitakawé— hatu wa

25hakia Moisi kemaki yuiki:

—Nuki ni aki kaira, haskamaki. Mid mi nuku shinashuna mi
shinané nuki inabu nii bashibaitirubumaki, nuk# inabu nuki
mekenika yushi Senhor Deus inaki tesétd nii menu keyushuni
kaira. 26 Haratura yuinaka pepa ikis nii katubaitirubumawé taeshii
dasibi nukii inabu nfi hatu iyuaii. Haraturawé nuk{i mekenika
yushi Senhor Deus nii kéwashanai infi hanu niti itd hanishiira nii
ashanai anu nii unariamawé taeshii nenu nuki inabu bestitxai nii
henebaitirumahairaki— akaya

27ana hanushii Senhor Deusii Fara6 huiti kushi wa Israeli enabii
Senhor Deus kéwai bupanabii hatu nemata 28 hanushii ana Moisés
nitxiki:

—Eanua kairikaiwé. Natid mi ea anu ana hutirumaki. Ana
hawétsais huyamashawé. Mi ana nikamas huaya € mia hatu
tendmashanaii— aka

29hawa dateama Moisi kemaki yuiki:

—Peki. Txanima mfi ea yuiaii. Ana hawétsais mi besu € mia uidmaki—
ata kaikaind ikaya
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Egito nawabii bake iyuabu mawashanaibu Senhor
Deusii Moisés banabimanikiaki, na hatxara

1 1 LThanush{i hawaira Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—Faraé inii hawenabu anua dami atimapa betsa waki & hatu
uimakatsis ikaii. E haska waya ma kaibainiibii matu ana nemama ibubis
hawé kushipawé matu nitxishanikiki. 2 Natiana, minabu Israeli enabu
hunibu infi aibuaibu ha Egito nawabu hatu dapi hiwebaunabu hat{i ouro
mabu infi hatfi prata mabu hau hatu ea akubaunfibii hatu yunuwe—
ashii 3hau hatuki yaushiyamaniibii Egito nawabu Senhor Deus{i hatu
betxipaima Israeli enabii hatu ea akubaunaibu hat{i mabuwé nuiama
hatu indkubaunaibti Moisés huni m1i atirumawé taeshii hakiri dasibibii
pe shinaki Faraéné merabewanika shané ibubu infi Egito nawabu dasibi:
‘Moisés kushipaki’, mesehairaki hatu inashakanikiki— aka

4Moisi Farad ana yuiki:

—Senhor Deusti eska ea yuiai mia yuinii nifkawe. Na habia yamenapfi € ea
Senhor Deus Egito mai pakea hirabi anu & iaketanaya 5hiwe tibi anua minabii
bake iyua bestibu tibi mawabatikanikiki. Miara, mi shané ibubiaké mi huni
bake iyua mi shatukii shané ibushanai mawariashanikiki. Haska infi, matii
escrava dayanika aibuaibii matu shekiwa denesh{imisbii huni bake iyuaburi
mawai keyushakanikiki. Ha dikabi matii inabu bene habu dukii kaimisbu
mawai keyuriashakanikiki. 6 Haskaké hanu Egito nawabu hiwebaunabu
anua hat{i bakebuwé nuihairai bis bis iki kashahairashakanikiki. Uatia
tenei kashanibu keskama inii haska ana kashama ipashanaibu binui
kashahairashakanikiki. 7Hakia minabukiri inti Israeli enabukiri Senhor
Deusti haskas shindma ma unashanti Israeli enabu inii hatii inabu ui hau
hat{i kamané hau hau ayamantibii mati{i kama dasibi Senhor Deusii hatu
nemashanikiki. 8Ha dikabi mi merabewanika shané ibubu dasibi eanu beshii
eki dati ita ea ea aki: “Haskakena, nuki{i mai pakea hirabi anua kariwe,
minabii mia nikamisbu iyuird”, ea wariabuma & katirumaki— aki Farad yuita

Moisi sinatahairai Fara6né hiwe anua kaikaiké 9txipu ana Senhor
Deusii Moisés yuiki:

—Egito mai hirabi anushii hawé dateti dami betsa betsapa ma hatu
uimatirura, Faraéné mat@ hatxa nikama ikiikaishanikiki— aka

10haska hatu yunua Farad beb{ishii hawé kupiti dami betsa betsapa
Moisés inli Ardoné hatu uimaki abiashiikubainaya Senhor Deusii Faraéné
huiti kushi waki besu kushi wakubainaiwé taeshii Israeli enabu kéwai
bupanabii Faraéné hatu nitxidmahaira inikiaki, bashikubaikina.

Pascoa besi taewanibukiaki, na hatxara

1 2 1Faraéné hiwe anua kaikaini Egito mai pakea binubairiamaké
Moisés inii Ardobe Senhor Deus hatxaki hatu yuiki:
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2_—FEgito nawabii ushe tanaki kenamisbu tibi ana shindma na ushe
daka benara, matimebi ma ha tanabaiki txibapakeshanii na anoki tana
taewaki matuna € matu ashuaii. 3Na habias ushe 10 shaba kainaitia
hiwe ibu tibiti hawenabubeta pinii, iwana, txashuwa kasmai cabra
bakemékai, bene babupabu hau katun{ibii hatu yunutawé. 4Hakia
hatunabu eskarabestii txashuwa bake piki keyutirubumaké huni betsa
ha dapi hiweabe yubakata hatunabus tanata: “Txashuwa bake bestitxai
nukunabubetas ma pitiruki”, iwana, ha dabetii txashuwa bake bestitxai
biabu hiwe bestitxai anushii hatubeta pi hau hatuki dasishanfibweé.
5Txashuwa bene bari bestitxaiya hawa isi hayama hawé yura dasibi
pe keyu hau bishaniibiwé. Txashuwa bake kayabi pepa hayamaké ina
txashu betsa cabra bake bitirubuki. 6 Bitd mekekubaiki ushe shaba
14tia hati shabatia ma bari hikiaya meshuriamaké habiatiari hiwe ibu
tibi dasibibii ha hatfi piti txashuwa hau teséshaniibiwé. 7Ha txashuwa
tesétd hawé himi dasibitii kétxaki kestishii biki mata washi ha hiwe
anushii itxashii piaibu anu hawé hikiti shui beputi hi istabi dabe
in{i hawé makishkiiki txashuwa himiwé hiwe ibu tibit{i hau pusha
keyubatishaniibiwé. 8 Ha habias meshutia hiwe tibi anushii txashuwa
bake hiki kefishii shuishii piki misi shashama in{i miba betsa muka
husia hau naishaniibiwé. 9Pasha infi huari hau pitaskayamashantibiwé.
Hakia hawé bushka in{i hawé piiya dabe in{i hawé kishi dabe hawé yura
dasibi taeyabis txi anu hau shuishantibiiwé. 10Shaba betsatia piti heneki
hau teshe wayamashaniibiiwé. Ma shabakiranaya hatira teshea hau
kuaki keyushaniibiiwé. 11 Senhor Deusii kushipa shinati piti ma besiki
piaird, tari sawe pewata infi bitxi tae saweta inii matii mestéti tsumata
kaibaikatsi hawaira pishakaweé, Senhor Deusii Pascoa shinaki pikina.
12Ha ma haska waitia habias meshuki Egito mai hirabi anu iaketaki hiwe
tibi anushii hatii huni bake iyuabu inii hatii ina bene habu duki kaidbu
dasibi tenaki Egito nawabii hatii dami yushi tibi & kupi keyuaii. Ea &
hiwemis Senhor Deusii haska & matu yuiaii.

13Ha hiwe anu ma ika tibi anu haki dasitd & hawé matu unati washanai
himi ma pushabu uitd mia inti minabu & matu diikebaiki Egito nawabu
kupiki mati huni bake iyuabu € matu tenanama ishanaii. 14Hamebi
hiwemis Senhor Deus & eaki. E hétxa ikiiwaki & yunuti shindki ano
tibi na ushe 14 shabatia ea kéwai besiki piki heneyamakubaishakawe.
Matii bakebu inti matii bababu pahairai ano tibi habias ushe habiatiari
hawa hakimama habfiri ea kéwai hau hanu besipakeshan{ibiwé,
heneamara. 15Na habias besi ma akaira, 7 shabatia misi shashauma
pikubaishakawé. Ha besi ma taewaitiand, misi shashawati matii
hiwe anu hayayamashakawé. Hamé ha 7 shaba besitia tsuara misi
shashawatiya piaibura, kupiki matunabu anua hau hatu nitxishantibiiweé,
hawenabube ana hiwemamara. 16 Senhor Deus kéwai besi taeaitia ha
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dukii shaba inii hawé henei shaba ha shaba dabe meribihairatia hau
dayayamapakeshanfibiiwé. Hakia hatii piti besti bawatirubuki. 17Egito
anua € matu kaimabainaiwé taeshii ha misi shashama besitia piti wata
hau pipashaniibiwé. Mat{i bakebu in{i mat{i bababu pahairakubaiki na
habias Pascoa besi hakimama ano tibi hau besikubaishaniibii & yunuti
hatxa & matu mestéwamaii, paki hatii epa tibiti hawé bakebu hau hatu
yusipakeshanfibuna. 18 Ano tibi hanu ushe ha dukii shaba 14tia bari kaya
misi shashawatiuma piki taewaki matu dasibit{i txashuwa namiyabi misi
shashawatiuma pikubaishakawé. Hanua shaba 21tia bari kaya ana misi
shashawatiya ma ana piki taewabaitiruki. 19Misi shashawatiuma piki
besiki ha 7 shabatia tsuabiira misi shasha piaibu minabu kasmai nawa
matube hiweabumeékai, hatu nitxiabu matube ana hiwetirubumawé
taea mat{i hiwe tibi anua hawé misi shashawati hau tsuabura
hayayamashaniibiwé. 20 Ana habiasri € matu yuai ea nikakawé. Hanira
ma hiweki{ikainai anushii besiki misi shashama besti matii pitiyabi
pikubaishakawé— aki Senhor Deusii Moisés yuia

21hanua Israeli bababu shané ibubu tibi Moisi kenaki itxawashii hatu
yuiki: “Hiwe ibu tibit{i txashuwa bene ano bestitxaiya isi tene hayama
dasibi hawérua yura shiipi bishii teséshii 22-23kétxaki hawé himi kestiki
mata washii ni pei meske meske ashii neaki bushukuata himi pukutataki
hanu hikiti shui beputi hi istabi dabe infi hawé makishk{iki himiwé pushaki
hau keyushaniibiwé. Egito nawabu kupikatsi iki hawé nai tsumabe Senhor
Deus huki hawé beputi hi istabi dabe inti hawé makishk{iki himiwé ma
pushabu uiki hau mat{ huni bake iyuabu tendyamashani hatti debuwanika
nai tsuma nemai matd hiwe tibi manatfiri daibaishanaiwé taea penariama
mat{i hiwe anua kaiyamayushakawé. 24 Matu inii mat{i bakebu in{i mati
bababu pahairaki na yunuti hatxa ikibi ini shindki Senhor Deus kéwai ma
besikiikaishanaii, bari tibi hakimamara. 25Haska matii shenipabu yubani
ha maiwa pepa Senhor Deusii matu indki ibu wamashanai anu ma hikia
na mat{i huni bake iyua tendma diikeakeakebaini hawé shinamati besi hau
hakimayamashaniibiwé, bari tibi shindkubainira. 26 Bari tibi hanu hawé
hikiti shui beputi hi istabi dabe inii hawé makishkiiki txashuwa himiwé
ma pusha keyuaya matii bakebii matu yukaki: ‘Hawa yuiamé, himiwé
ma hi pushaira?’ matu wabu 27eska hatu yuiwe: ‘Egito nawabu kupiki
hat{i huni bake iyuabu Senhor Deusti hatu tenaki Israeli bababii hiwe tibi
diikeakeakebaiki nukii shenipabu meribi waniwé taeshii himiwé pushaki
nukii mekenika yushi Senhor Deus nii kéwamiski’, aki na habias hatxa &
matu yuishu matunabu yuiritakawé”, aki Moisi hatu yuia bushii hatunabu
itxawashii shané ibu tibit{i hatu yui keyuabu nikata Israeli enabu dasibi
Senhor Deus kéwanii ika beui beti iki keyushii kéwata 28 hanushii haska
hau hawara anfibii Senhor Deusii Moisés inli Ardo yuishu tapiki unata
akaibii
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Egito nawabii huni bake iyuabu mawanibukiaki, na hatxara

29habiatiari bebfikiri haska yuia huki yamenapii Egito nawabii
hiwe tibi anushii hat@ huni bake iyua tibi Senhor Deusii hatu tena
akeakebaunaya Farad shané ibii huni bake iyua hawé shatukii shané
ibutiru ha duk{i mawai taeaya hanua huni bitxiti hiwe meranuat{iri bake
iyuabu tibi mawai keyuriaib@i hat{i inabu bene ha duki kaiad mawai
keyurianibuki. 30 Haskaibi meshu mera Fara6 inli hawé merabewanika
shané ibubu dasibibu inii Egito nawabu dasibi bestéta butubaii hiwe
tibi anua mawaibuweé taea bis bis iki keyubauni kasha txakayamaibii
3lhawaira habias meshu mera Moisés inii Ardo hau itaniib{i, Faraéné hatu
yunua bushii hatu iweabu Faraéné hatu yuiki:

—Matu infi matunabu bui keyui ikis enabu heneribaikawé. Haska ma
yuishina mat{i mekenika yushi Senhor Deus kéwai burikawé. 32 Haska
ma akatsis ishid matii txashuwa in{i matii ina awa dasibi iyui burikawe.
Bushii mat{i mekenika yushi kéwaki ea dikabi yukashiikawé— aki huiti
nishma punu nukashii hatu nitxia

33Israeli enabu dasibi hau hawaira buniib{i hatuwé dateki shinai:
“Hatuwé taea nukuri nii mawatirumékai”, iki yuinameki hati mai hirabi
anushii Egito nawabu dasibibu hatu nitxibaunaibii 34 ma bukatsi hatii
mabu pewaki hat{i misi shashariama kétxa mera tariwé yabuta 35haska
Moisi yunushina hatfi ouro mabu infi, hat@i prata mabu infi, haya besiti
tari Egito nawabu hatu ea amabatishina 36 Senhor Deusii Egito nawabu
hatu mesewashunaya hamapai sharabu ea ikaibu Egito nawabii hawaira
hatu ina ind abaunaibii hati mabu dasibi buki Israeli enabii Egito nawabu
hatu nuitapahairawanibukiaki.

Israeli enabu Egito anua pashanibukiaki, na hatxara

37Habia meshu mera Ramessés anua kaikaiki henebaini Sucotekiri Israeli
enabu bui aibuaibu infi hatii bakebu tanama 600.000 huni ewabu huiti kushi
detenametirubu hawenabube mai buki 38 hatii inabu itxapahaira iyuaibii
nawa betsa betsapa Egito nawabi hatu atxiniburi hatube pashariaibii 39 Egito
nawabii hatu hawaira nitxiaib{i haska washii piti pewatima pashai buki misi
waki sapa washii tsuitiki bawashii pikubainibukiaki.

40-41Egito mai pakea anu 430 ano Israeli enabu pai hiwekubirani
hati ano ma keyuké Egito mai pakea anua kaibaini Israeli enabu shané
ibu kushipabu tibi hawenabube pashaki Senhor Deusii hatxa ikiwaki
Moisés txibabainibukiaki. 42 Hamebi hiwemis Senhor Deus kéwaki ha
meshu mera nuki shenipabu kaimabaiki hatu iyuni ha Pascoatia ma
shindkubaishanaii. Egito mai pakeanua Senhor Deusii hatu iyuniwé
taeshii ano tibi habias ushe inii habias dia shinaki Israeli enabu pahairai
hiwekubaiki Senhor Deus kéwai hau besikubaishaniibtiwé, hakimamara.
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Nai kui buru tsaua mai anu butua bariri uiki ana damia txi here
keskari meshu mera Deusii hatu uimakubainikiaki, na hatxara

1 3 17Fara6né hatu ana nemama Israeli enabu Egito mai pakea
anua henebaini Canad nawab{i mai pakeakiri bui txaimabiaké

habu haki sinataib{i mai pakea anu Deusii hatu iyukatsi ikama shinaki:
“Filisteu nawabuki datei hatube detenamekatsi ikama shina betsata
Egito anu Israeli enabu ana txit{itirubuki. Ha baiwé € hatu iyuamaki”,
ishii 18Tanéwa Tashipakiri hawé kesha anu hanu tsua hiweabuma anu
Deusil hatu iyubauna Egito anua shané ibubu beshmas tibi hawenabube
kai Israeli enabu dasibi buaibii 19hat{i shenipabu shané ibu José mawa
hawé yura maiwama hawé shau bau mera naneshii ditu mera hawenabii
arunibu Moisi hatu bumaya haska José hatu yubaki: “Nukunabu
pakubaishanaibu Deusii hatu ana shinaki iyuaya nenua & shau hau
bushantibiiwé”, hatu aniwé taeshii hawé shau bau mera nanenishii buaiba

20-22 hanua shabatia ini meshu mera hau txibanuniibii nai kui buru
tsaua butuawé Senhor Deus hatu bebushiikaiki meshu mera txi here wata
hatu txashawashiibaiki Senhor Deus hatu bebushiikainaya Israeli enabii
txibabainaibii bariri nai kui bututa hatu heneama kai infi, meshu merari
txi here keska kaki hatu heneamari hariri bai kakiri hatu unamabainaya
Sucote anua kaibaini bui hanu tsua hiweabuma kesha anu Eta anu
hikishii ushakatsi hatfi tari hiwe piitebafita hanu ushaibi

Israelbu Ianéwa Tashipa pukebainibukiaki, na hatxara

1 4 lana penaya Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

2“Txitlikira Pi-Hairote dapi Migdol inii lanéwa Tashipa
namakis hatfi tari hiwe ana hau piiteshaniib@i hatu yuiwe, Baal-
Zefom besuuri ianéwa kesha anu hau ushaniibuna. 3Ma haskaya
Faradéné matukiri shinaki: ‘Txitl keshtukiikaini hani kati undma ma
benuabuki. Hanu tsua hiweabumanu bui hani butirubumaki’, iki matu
shinashanikiki. 4Hanushii ana Fara € nikaisma waké patapaki matu
ana atxinii ishii hawé detenamenikabubeta Faraéné matu txibashanikiki.
Matu haska waya Farad inii hawé detenamenikabu € hatu yamawaiwé
taeshii ‘Eara, & Senhor Deus emebi € hiweara’, hawenabu Egito nawabii
ea hanu unakayabishakanikiki”, aki hatu unamashii Senhor Deusii hatu
yunua Israeli enabu txitlibiranaibii 5“Israeli enabu ma pashashinabuki”,
aki Egito nawa shané ibuhaira Faradki txaniabu hawé shané ibu
beshmasbubeta Faraéné shina betsawata: “Nii hawa shindmaké pashaibii
nii hatu nemama ishiaki. Nuku tsud ana dayashiitirumaki”, iki yuinamea
akeakeaibii

6-7hanua Faraéné hatu txibakatsi hawé cavalo tarabaiti hau

pewaniibii hatu yunua ma pewaki keyuabu 600 cavalo tarabaiti pepas
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in{i cavalo tarabaiti itxapa betsa pe beshmas dasibi Faraéné hatu
itxawamata shané ibu beshmasbii habii tarabaiti shukua tibi hatu
yunukubainaibu hatu txibamaki: “Israeli enabu atxin{i”, ika buki Faraéné
hawé detenamenikabubeta hatu txibabainaibii 8 Senhor Deusii Faraé
nikaismaki huiti kushiwata hanua Israeli enabu pashaibu Senhor Deusii
hatu kushipawaya kaibaishinabu Faraéné shindma hatu atxikatsis ikaya

9cavalo tarabaiti anu mapubainaibu inii cavaloki katsaumebainaibu
hawé detenamenikabu habu dasibibu Faradbeta Israeli enabu atxinii ika
txibabaini Pi-Hairote dapi Baal-Zefom besuuri ianéwa kesha anu hatii
tari hiwe piitebatishinabu anu bui ma bari kaya hatuki kemai 10Egito
detenamenikabu kushibiranaibii ui Israeli enabu datehairaki hau Senhor
Deusti hatu merabewant kashai keskaki Senhor Deus yukabiaki 11 Moisés
hatxa txakabuwaki yuiki:

—Egito nawabii nuku tenanii ika bekanikiki. Hari Egito anua nii
mawa hani nuku mai watirubumaké nenushii nuku tenand, iwana, mi
nuku tashnimabirashinamé, tsua hiweabuma anushii nuku tena bestinii
ikara? 12Hanu tsua hiweabumanua mawama Egito nawabu nii ana hatu
dayashiikubainaii, aki uatid mia yuiki: ‘Nuku heneribaiwé’, aki Egito
anushii n{i mia yuimaki— aki yuiabu

13 Moisi hawenabu hatu kemaki:

—Datei babuama mestei huiti kushitd manakawé. Haska hatu maemaki
Senhor Deusii matu merabewai samama ma uishanaii, ha yurabu matube
bei matuki kemariabuma ana ma hatu uidma ishanaii. 14Hawawéra
Senhor Deusii matu hatu nemashunaya pes mapushii ma hatu uishanaii—
hatu waya

15hawaira Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—Datebiaki haskaki mi ea yukai? Bari huaikiri hau bushaniibi
hatu yuiwe. 16 Hanua miana, mi mestéti hi hene bemaki sanaki hene
pashkawe, hatu dami washiikina. M1 haska waké mai tsusiké hanu
bui paibaiki ianéwa namakis Israeli enabu mibe pukebaishakanikiki.
17Hakia eand, hatu uimaki hau matu txibai ianéwa namakis
hikibain{ibsi Egito nawabu hatu nikaisma huiti kushi washii Fara6
in{i, hawé detenamenikabu infi, hat{i cavalo tarati inti, habu cavaloki
katsatimeabu dasibi yamawaki yura dasibi € kushipa € hatu uimashanaii,
hau hakimama shindkubaishaniibuna. 18 Haska hati cavalo taratiki
mapubainabu ind, hat{i cavalo katsaumeabu infi, hat{i shané ibuhaira
Farad debuaiwé taeshii: “Ea € Senhor Deus emebi & hiwea”, haska
unakubaishakanikiki, Egito nawa dasibibuna— aka

19nai kui buru tsaua kayabis Israeli enabu bebii kai Deusti nai
tsumapa hawaira hatu betsa washiiki bebii kai maewaki 20nai kui
meshu waki Egito nawa detenamenikabu ini Israeli enabu namakis
nitxita Egito nawabukiri hatu meshu wata hanua Israeli enabu anu
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hatu shabawabainaya hanua Egito nawabii Israeli enabuki hawa hatuki
nukuama ishiaibii

21habiatiari hene bemaki hawé mestéti hi Moisi sandké bari huaikiria
niwe kushipahaira shiiku imashiki Senhor Deusii ianéwa pashkaki ha
namakis mai tsui waki dami waki keyuké 22hanua yusiuri infi yusmauri
kebéki kene keska huyiiki hene dabe waké ha namakis mai tsusi anu
Israeli enabu pukebaibainaibii

23-25haska washii Senhor Deusii ana hatu nemama Israeli enabu pukei
keyuaibii Fara6né hatu uita hatu yunua hawé detenamenikabu cavalo
katsaumeabu infi cavalo hawé tarabaitiki mapubainaibu dasibit{i habi
atxitani ika buaibu hau hene haki dasiwaki namakis hikikaiki hatu
txibai pukebaini ianéwa namakis anu buaibu penaya txi here buru tsaua
in{i nai kui kayabis merashii Egito nawa detenamenikabu hatu uiki hati
cavalo tarabaiti tae txakabuwaki hani katiruma waki hatu bika tenemaki
Senhor Deusii hatu itxakawaya Egito nawa detenamenikabu yuinamei:

—Hat{i mekenika yushi Senhor Deusii nuku itxakawaikiki. Txitui
pasharinakawé— ikaibi

26janéwa kesha betsauri Israeli enabu pukei mapekei keyuabii Senhor
Deusii Moisés ana yunuki:

—Ianéwané Egito detenamenikabu hau hatu atxindi hene bemaki mi
mestéti hi ana sanawé— aka

27janéwa bemaki hawé mestéti hi Moisi ana sanaké Egito
detenamenikabu pashapanabii penaya ianéwa ana haki dasiwaki
hene mera Egito detenamenikabu Senhor Deus{i hatu atximaki bitxiki
keyunikiaki. 281Israeli enabu hatu atxinii ika ianéwanu Fara6né
detenamenikabu hatu txibai hikibainaibii hene ana haki dasiki hatu atxia
hawé cavalo tarabaitiki mapuabu inii cavalo katsaumebainaibu tsua hawa
pashama 2%hakia bebfiikiri mai tsusi anu bui yusiuri infi yusmauri hene
pashka dabea namakis Israeli enabu pukebainaibii

30Egito detenamenikabii hatu atxipanabii Senhor Deusii Israeli enabu
hatu merabewaki Egito detenamenikabu hatu hasa mashi anu mawa
maniabu uiki 31haska hawé kushipawé Senhor Deusii hatu kupishu uishi
hat{i mekenika Senhor Deus kéwai haki meseki hawé tsuma Moiséskiri
meseki ha dabetii hatxa Israeli enabii ikiihairawanibukiaki.

Benimai hawé huiwé Moisés katanikiaki, na hatxara

1 5 1Hanua Senhor Deus kéwai Moisés inti Israeli enabu hat@i huiwé
kataki:
“Hati cavalo indi haki katsaumebainaibu
henewé hatu atxiki hasaki keyuki
Deusii hatu yamahairawashuwé taeshii
€ huiwé Senhor Deus kéwai € katakiikaishanaii.
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2 Hakiri € katakiikaindi
ea kushipa waki
Senhor Deusii ea merabewamiski.
E mekenika Deus kayabiki.
Haskawé taeshii heneama € kéhairawakubaishanaii.
E epa mekenika Deus iniwé taeshii
hakiri hatxa pepa besti € hatu yuikubaishanaii.
3 Senhor Deus kushipahairat{i yurabu kushipabu hatu binumiski.
Hawé kenara, Senhor Deus hamebi hiweaki.

4 Fara6né cavalo tarabaiti ind,
hawé detenamenikabu kushipabu ianéwawé hatu atximaki
hawé detenamenikabu habii hatu yunumisbu shané ibuburi
Ianéwa Tashipa anu hatu hasashuki.
5 Mishki keskai hene nuahaira mera Faraéné detenamenikabu ibubis
pukuaibi
ianéwané hatu atxishuki.
6 E Shané Ibu Senhor Deusuii, mi piiya yusiuri kushipahairawé
miki sinataibu mi hatu binumaki keyumiski.
7 Tsuabiira mia sinatamaibu
mi kushipa tsud mia nematirumawé
mi hatu kupiki keyumiski.
Hatuki sinataki basi txushia kua keska waki
mi hatu yamawamiski.
8 Hatuki sinatahairaki hatu shii aki ianéwa mi pashkaya
hene tiikash tiikash ibiai
mishkiwé kene kebea keskashuki,
hanua ianéwa nuahairabia namakis tea nia hawa takash ikamara.
9 Hanua Egito detenamenikabii shinaki:
‘Hatu txibabai atxishii
hatli mabu mebishii pashkanii bukawe,
hatu haska wai nli benimant{ibuna.
Hanua derati kenuhaira txaipa sita
& mekéwé bais bais aki
€ hatu yama washanaii’, ikaibii
10 hakia mi shii akaya
ianéwané hatu shea keyushuki,
hene tiikash tiikash ikai anu mane chumbo shiakama
hamebi pukumis keskaira.
11 £ Shané Ibu Senhor Deusuii, mekenika yushi betsa mia keska tsua
hayamahairaki.
Meribi pepahairaki dasibi mi binu keyuaki.
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Hamapai sharabu waki: ‘Habaa!” imaki
mi hatu datemamiski.
Haskabia hau mia kéwashaniibi
mi pepa ikiikainaii.
12 M1 kushipawé hatu kupiki
mai tuash aki hashpa wata mai mi hatu sheamashuki.
13 Nukunabu hatu detepanabii
mi nuikipawé nuku duawaki mekeshii mi hatu nuku nemashiishuki.
Egito detenamenikabu anua mi nuku hatu mebishii
m1i kushipawé mi nuku yunuaii,
unanuma mi hiwe meribi anu iyukina.
14 Haska mi amis nikai
nawa betsa betsapabu datehairashakanikiki.
Filisteu nawabu datei saki saki ikaibi
15 Edom nawabu shané ibubu dakei
hawa hatxabumaké
Moabe nawabu kushipaburi datei saki saki iriaibi
Canad nawabu kushipabia
ana kushipa hayama shinai dasibi huiti nishmashakanikiki.
16 £ Shané Ibu Senhor Deusui,
Egito nawabu kushipa anua mebitd mina waki
mi nuku iweaya nii hatu daibaiki keyuriama
mi kushipawé datei
mishki keskai hawa tukuama hau pes manishan{ibiiwé!
17 E Shané Ibu Senhor Deusu,
hari nii hiwen{i mati meribi pepa mi nuku katushuni anu
nii hiweshanii nuku iyuwe,
m1i kushipawé mi ma nuku pewashuni anu hanu mi meribi hiwea
anura.
18 Senhor Deusuii, miara, mi shané ibu ik{ikaishanaii, ikibi ikira.”

Benimai Miria katanikiaki, na hatxara

19Tanéwa namakis cavalo tarabaitiki mapuabu inii cavalo

katsaumenikabube Fara6 hikia Senhor Deusii henewé hatu atximashuké
hakia habias ianéwa namakis mai tsusi anu bebfikiri Israeli enabu pukei
keyubainabii 20 hanua Miriané Deus kéwai hakiri hatxashiimis Araoné
pui hawé mimawati bitxi turu tii ti atiya kai aibuaibu dasibi bitxi tii ti
atiyabfiiri Miria txibai nawakubainaibii 21 hatu kebi Miria kataki:

“Egito nawabu nuku binumaki hatu yamahairawashuwé taeshi

Senhor Deus kéwai katakubainakaweé,

ianéwa mera cavalo inii

katsaumenikabu ianéwawé
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hatu yamahairawashura”,
ikaya aibuaibii hatli mimawati tsuma Miridbe nawai shekebaunibukiaki.

Upash muka anushii yurabii Moisés yuanibukiaki, na hitxara

22Janéwa Tashipa anua Moisi hatu kaimabaiki iyua bui hanu tsua
hiweabumanu haweé kena Sur anu shaba dabe inii besti bukubaini tipash
hawa betxiama 23 atimas txatxa betsa Mara anu nukushii ha txatxa tipash
meabu mukahairaké danaki: “Haska nii atirumaki”, ikaiba

24ha hene mukahairaké Moiséski sinataki ana yuaki: “Upash
manutxakayamaki nii hania akai?” ikaibii 25Senhor Deusii hau hatu
merabewanii Moisi hatu ea ashiiki yuka ni mashu betsa Senhor Deusii
Moisés unamaki yuiki: “Ha ni mashu betsa ha hene mukahaira anu
putawe”, aka haska wa dami hene batahairanikiaki, ana mukamara.

26 Hanushii Senhor Deusii hatu yubaki yuiki: “Haska € matu yunuai
besti ea benimawaki € yunuti akubaiki € nemati nika pewakubaiki &
hatxa dasibi ma nikakubainaibii Egito nawabu & hatu yumawashina
keska waki € matu kupiama ishanaii. Hamé ma ea nikamahairaké € matu
kupishanaii. Eara, € Senhor Deuski, mati shusha wanikara, € ea bestiki.”

27Hanua ana bukubaini hanu 12 txatxa netsuisma pepa inii 70 paniwa
mapu anu hawé mae kena Elim anu hikiabu hanu txatxa fipash itxapa
anu hatd tari hiwe diikemabaiiki piitebaunabii

Piti betsa uisbuma Deusii hatu indkubainikiaki, na hatxara

1 6 Thanua Elim anua Israeli enabu dasibi ana bui Egito mai pakea anua

pashai buimabu ushe ha katxu shaba 15tia hanu tsua hiweabumanu
hawé kena Sim anu hikiabu Elim in{i Mati Sinai namakis anua 2hanua
bunihairaki hune Moisés inii Ardoki sinataki habii yuaki 3 yuiki:

—Egito anushii kéti nami mata in{i shekiwa misi mirima shaba tibi nii
yanihairawakubainaibii Senhor Deusti buni tenemaki unashubira nuku
debuwaya Egito anu pe nii ikeanimaki. Hakia nenu hanu tsua hiweabuma
anushii nuku buni tenemaki unashubira nuku dasibi debuwanii, iwana,
shinaki ma nuku iweshinaki— iake iakeaibii

4hanushii Senhor Deusii Moisés yuiki:

—Piti nai anua ui keska waki & matu niri ashuaii. Ha yurabii shaba
tibi kaibai hati ha shabatia besti pitirubu hau itxawakubaishaniibiwé.
Tsuabiira € yunuti nikaibu infi tsuabiira ea nikabuma € hatu unati
wakatsis ikaii. 5Hanua huirukiititia ana hawa piti bitirubumaké ha
huirukiiti iriamaké semana tibi shaba meké bushkatitia hanu piti itxapa
dabeki bita hat@i hiwe anu hau bushii arukubaishaniibiwé— aka

6 Moisés inli Araoné nikashii hatu yuiki:

—Egito anua Senhor Deus bestitli matu iweimar4, na bari kaya haska
unatd ma kéwashanaii. 7Haska infi, Senhor Deusti kushipard, penama ma
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uishanaii. Haska Senhor Deuski ma haki ha ikai matu nikakubainikiki.
Uirakawé. Nuku dabetii haska Deuskiri ni matu yuibiakubaina haskai
ma nukukiri ha iriakiikainai?— hatu wa

8 Moisi ana hatu yuiki:

—Ma Senhor Deus yuai nikashii ma piniibii bari kaya nami matu ina
ma yani waniibli penaya misi itxapari matu inariashanikiki. Ma nukuki
ha ibiaya nukura, ni hawamaki. Hakia nukuki ha ikama nukii mekenika
Senhor Deuski ma ha ikaii— hatu wata

9hanushii hawé betsa Ardori Moisi yuiki:

—Israeli enabu dasibi eska hatu yuiwe: “Matfi ha iti hatxa matu
nikaiwé taea ha kui nai anua butua anu Senhor Deus bebii itxakawé”, aki
hatu ea yuishiwé— akaya

10haska Moisi Ardo yuishu Israeli enabu hatu yui hatxaya hari tsua
hiweabumakiri ui dabekeaibii hawé kushipa hatu uimaki nai kui butua
txasha txasha ikaya 11 Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

12_Jsraeli enabii ha ikaibu hat{i hatxa € nikashuki. “Bari kaya ma
nami piaii. Hanua penaya misi piki yanihaira wata & eard, ‘E matii
mekenika Senhor Deus’, ma undhairashanaii”, aki ea hatu yuishiiwé—
aka habias hatxari Moisi hatu yuiaya

13hanua bari kaya kuma keska mirimahaira nuyabirani hanu hat@
ushati tari hiwe piitebaunabu anu butuabu atxishii deteshii bawashii
piabii penayari nibi itxapatii mai metxa wabia 14ma tsusiké mai anu
hawara atsa nisa keska duru mania 15ui unabuma yuka iki: “Habaa!
Hawamé?” ikaibii atimas Moisi hatu yuiki:

—Ma4 ha piniibii ha misi Senhor Deusii matu indkubaishanikiki. 16 Senhor
Deusti ea yuishina matu yuinii ea nikakawé. Bari tibi hati ma pitirubu hiwe
ibu tibit{i hau itxawakubaishaniibiiwé. Mat{i hiwe tibi anua hati yurabu tanata
matube hiweabuti 2 litro yura tibituna itxawaki bishiikubaikawé— hatu wa

17haska hatu yuishu keska misi biki hiwe ibu tibit{i hatiritdi itxapa biki
betsabii hatii yura tanabai eskarabes duakabi bushii yaniwabii 18 haska
Deusil hatu tanashina keska txibaki txitxaki tanashii itxapa buabu
dasibitii piki keyuabu teshe hayabuma hanua itxapama duakabi buabu pi
hawa buniama hati hatii piti misi tanash{i bikubainibukiaki.

19Moisi ana hatu yuiki:

—Matii piti hawa teshe wataskayamakawé, arukindi— hatu wabia

20hawa nikama hatiriti: “Meshukiri pishani”, iwana, teshe aruabu
penaya txapui pisi maiyai shenahairaké haska uita hatuki Moisés
sinatahairaya

21hanua penaya tibi hati hawenabii pitirubu hiwe ibu tibit{i
itxawakubainaibii bari kuki ha misi payuki keyuaya 22ha meké bushkati
shabatia sexta penaya hawenabu tibi tanabai ma bishia ana binumaki
habia tiri yura tibituna 4 litro hati shaba dabe pitirubu bitashii shané
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ibubu beshmasbu Moisés anu bushii haska yuiabu 23 hatuki sinatama
Moisi hatu yuiki:

—Nar3, Senhor Deusfi ea yuishinaki. Meshukiri huirukiititia sdbado
meribiki. Hanu nukii mekenika Senhor Deus nii kéwashakanaii. Hawara
shuikatsi iki natia shuitirubuki. Hawara huakatsi natia ikis huatirubuki.
TIkis pita haweé teshe arukawé, meshukiri pitira— hatu wa

24haska Moisi hatu yuia shinaki pitd hawé teshe aruabu penaya hawa
txapuama shena hayamaké 25hanua Moisi ana hatu yuiki:

—Senhor Deus kéwai ma huirukiiwaiwé taeshii piti tesheshina ikis
pikdwé, na shaba sdbadotiana. Habia shabatiari nai anua misi piti
ma ana hawa biamaki. 26 Hakia ha meké bushka shabatia penaya ma
itxawatirubuki. Hamé metuti shaba huirukiitiana, hanu daya hayama
ikiikaishanikiki— hatu wabia

27hatirit nikama kaibai metuti shaba sabadotia: “Misi itxawand”, ika
bushii hawa betxiabumahairaké 28 hanushii Senhor Deusii Moisés ana
yuiki:

—E yunuti hitxa inii & yusid hatxa ma danaind, hatid ma
beshtekeshanai, & ana matuki sinatayamashanuna? 29 Nikakawé. Ha
huirukititiana, mat{i huirukiitiki. Meké bushkati shaba penaya dabeki
piti ea Senhor Deus{i € matu indkubaishanaii.

30 Haskaké shaba metuti tibi huirukiititiana, mat{i mae anu hawa dayai
buyamakubaishakawé, hakimamara— hatu wa

31Nara, nai anua misi piti Israeli enabii yuiki: “Mandki”, aki
kenapaunibukiaki, heshe hushupa coentro bimi keskara, hawé nis buna
batapa kapa keskara.

32 Txipu Moisi ana hatu yuiki:

—Senhor Deusii yunuti matu yuinii ea nikakawé. “Egito anua matu
iweshii nenu hanu tsua hiweabuma anushii misi € matu pimaima
matunabu pakubaiki hau uikubaishaniibii ha piti mana bishtu litro dabe
mata wata hatu arushiikubaikaweé”, aki ea yuishinaki— iwana,

33hawé betsa Arao yuiki:

—Haki aruti kéti beputiya bishii nai anua misi litro dabe mata
washii haki aruti kéti mera naneshii beputa nukunabu pakubaiki hau
uikubaishaniib{i Senhor Deus beb{i hawé hatube yubakani hatxa aruni
bau mera tsatiwé, nukunabii hau hatu arushikubaishantibuna— aka

34haska Senhor Deusii Moisés yunushina keska waki hau hatu
arushiikubaishaniibii ha duki haska bebfikiri hatube yubakani hatxa
aruni bau mera nai anua misi Ardoné aruki tsaunikiaki.

35Bukubaiiki hanu tsua hiweabuma anushii Canaa mai pakeanu
hikiriama 40 ano nai anua misi Israeli enabii piyukubaunibukiaki. Hanua
hanu yurabu hiweabu anu ma hikiab{i Senhor Deusii ha misi ana hatu
inama inikiaki.
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36 Hat{i nai anua misi tanati, litro dabera, hawé kena géomerki. 10
gomera, efa bestitxaiki.

Moisi iipash hatu tueshunikiaki, na hatxara
(Nm 20.1-13)

1 7 1Haska Senhor Deusii hatu yunushina hanu tsua hiweabuma

anu hawé kena Sim anua Israeli enabu dasibi ushakubaini
bukubaini mai dasibi padpa hawé kena Refidim anu nukuta hatfi tari
hiwe hanu ana pilitebaunabu hanushii hania {ipash atima 2ana Moiséski
ha iki yuiki:

—Upash nuku indriwe, nii anund— akawabu Moisi hatu yuiki:

—Haskai ma eki ha ikai? Haskaki Senhor nuki{i mekenika Deus ma
unati wai?— hatu wa

3nikabiata yurabii tipash manuhairaki Moiséski ana ha iki yuiki:

—Haskaki nuku ipash manumaki nuku inti nuk{ bakebu infi nukii
inabu debu wanii, iwana, nuku bika waki: “Bunakawé”, akawaki Egito
anua mi nuku iweimamé?— akubaunabu

4hatuki Moisés dateki Senhor Deus yukaki:

—Hawa € hatu ashudma € manaya mishki tikuwé tsaka tsaka aki ea
tenatirubuki. Hatu hawa washiipa, na yurabura?— aka

5-6 Senhor Deusii Moisés kemaki:

—Minabu itxapa bashiyubaini kaki Israeli enabu shané ibu betsabube
besti mia dukii bebukai ha Egito anush{i mi mestéti hiwé ha ianéwa mi
hawé bekushima buki tsumabaini kash@i ha Mati Horebe anushii € mia
manai niké ha mishkipawa mi mestétiwé kushashawé. Mi hawé kusha
ipash tuei habashanikiki, minabii hau akubainiibuna— aka

Moisi hatu iyui kaki Israeli enabu shané ibubii berubi ha mishkipawa
hawé mestétiwé Moisi kusha hawaira {ipash tuei ishtxunikiaki. 7Israeli
enabu ha ikaibuwé taeshii ha mae anu {ipash tuea Moisi kenaki:
“Meribaki”, ata ha dikabi Senhor Deuskiri yurabi Deus unati waki yuiki:
“Senhor Deusii nuku merabewaimékai. Danaki nuku merabewamaraka”,
ikaibuwé taeshii habias mae Moisi kenaki: “Massaki”, anikiaki.

Amaleque nawabube detenamenibukiaki, na hatxara

8Ha mai papa Refidim anua Israeli enabu buriabumaké hatu nitxind
ishi Amaleque nawa itxapabu beshii hatu dete taewaibii meshuaya hatu
henebaini meshukiri ana hatu detekatsi manaibii hanushii Moisi hawé
merabewanika Josué kenashii yuiki:

—Meshukiri Deusii kushipa mestéti hi tsumata ha mati mamaki
anushii matu ui & hari nibaishanaii. Haskawé taesh{i nukunabu
detenamea unaibu hatu katushii hatu pewata Amaleque nawabu deteki
hatu binumaki hatu nitxishakawé— aka
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1ohaska Moisi yunuai keska waki Josué hawenabu detenamea
unahairaibu itxapa katuki hatu itxawaké hanua penaya Arao inii hawé
txai Hur Moisésbe mati pishta anu mapekeaya Amaleque nawabube
detenamei taeaibii 11 harishii hawé mestéti Moisi manafiri sanaya Israeli
enabii hatu deteki maemaibii hanua Moisés ma pilishukua huirukuni ika
plipanidya Amaleque nawabii hatu deteki maemaibi 12hanua Moisés ma
hi ika ana hawé piiya sanatirumaké hawaira mishki ewapa beshii haki
tsafitd yusmauri Ardoné metsud yusiuri Huri metsiiriatd hanua Deusii
kushipa mestéti hi ha dabeti Moisés tsumamashii Moisés sanamabaiki
bari hikiriama Moisés hi iki plipaniriamaké 13 Moisés haskaké Josué
hawenabubeta hatii deteti nupe txaipa kenuhairawé deteki Amaleque
nawabu maemaki hatu nitxinibukiaki.

14 Txipu Senhor Deusli Moisés ana yuiki:

—Mai hirabi anu Amaleque nawabukiri shinatima waki & tere aki
keyushanaii. Habias hatxa hawé hatu shindmati una anu keneta Josué
yuiki unamawe— aka

15haska yunua Moisi atd hawé kéwati txi tapu washii kenaki: “E Senhor
Deus hau ea unapakeshaniibii na kena € washuki”, iwana, 16 yuiki:

“Senhor Deus shané ibuai nemaibuwé taeshii

Amaleque nawabu pabiakubainaibii

Senhor Deusii hatu debuwakubaishanikiki, niti akamara”, hatu
wanikiaki.

Israeli enabu Sinai anu hikinibukiaki, na hatxara

19 1Egito anua kaibirani beima ma ushe dabe infi besti binukainaya

hanu tsua hiweabumanu hawé kena Sinai anu Israeli enabu
hikinibukiaki. 2Hanua Refidim anua bui mai napapa betsa hawé kena
Sinai anu hanu tsua hiweabuma anu hikishii ha mati keyatapa bebii
hatii tari hiwe Israeli enabu ana piitebaunabii 3 Deuski nukui Moisés
mapekeaya mati keyatapa anushii Senhor Deusii kenaki yuiki:

—Moisi, Jac6 bakebu pakubainaibu, Israelbura, na habias hatxa
mi hatu yuitan{i € mia yuiai ea nikawe. 4“Hawara Egito nawabu
€ akima infi tete peiwé nuyai keska kushipawé matu iweki € matu
mekebirana ma uikubirashinaki. 5Haniikai & hatxa nikaki & yubati
hatxa ma txibakubainaya mai hirabi enaswé taeshii nawa shukuabu
tibi anua € matu katuni enabu pepabus ma ikiikaishanaii. 6 Matu
dasibi ebe hatxanika shané ibubu waki enabus meribi waki € matu
hiwemakubaishanaii”, aki na habias hdtxa minabu Israeli enabu ea hatu
yuishiitawé— aka

7haska wa nikabira butushii hatu kenashii shané ibubu itxawashii
Senhor Deusii hatxa Moisi hatu yuia shané ibu tibiti hawenabu habias
hatxa hatu yuiriabu 8 habiatiari Israeli enabu dasibit{i nikata kemaki:
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—Senhor Deusii hatxa mi ma nuku yunushu nikata txibaki ni
akubaishanaii— akabu

yurabu hatxakashu Moisi bui ana mapeketa Senhor Deuski txaniki
banabima 9hanua Senhor Deusii Moisés yuiki:

—Uia. Nai kui matii mae anu butetd ha meranua nii hatxanameaya
minabii nikata hau mi hatxa ikiwdkubaishaniibsi hanua & mibe hatxai
kashanaii— iwana 10-11—Minabu anu & hatu anu butukatsi ikai ikis infi
meshukiri hau peniibii hatu yuiwe. Usha dabeta dasibibii uiaib{i Mati
Sinai anu € butushanaiwé taeshii nashiki hatii tari patsaki pewata hau
ea manashaniibiwé. 12Na mati € matird, hau hanu kemayamashaniibii
hawé nemati hatu washiishawé. Haska wata hatu yuiwe, hau
uirashaniibun, mesekira. “E hatu kenamara, mati anu hau mapekei
hanu kemayamashaniibiiwé. Hau hanu bua binukai paiyamashan{ibuna,
haratura nikamas binukai kaneki txakabuwayara, hau mawani kupiki
tenashakaweé. 13 Mekéné deteama hakia mishki tiikuwé tsaka tsaka
aki inii pia kuiwé tsakaki hatu tenatirubuki, matunabu kasmai mati
inabura”, aki na habias hatxawé nemaki ea hatu yuishiitawé. Eska besti
nikatd minabu ha mati anu kematirubuki. E txashuwa mashii puri atiwé
hatu kenaki txa akai nikatand— aka

14 Moisés mati anua butukira hawenabu haskakai hau mati dapishii
hatfi mekenika Senhor Deus kéwashaniib{i hatu yunua hawenabu nashiki
hatii tari patsa keyuabii 15huni ewabus Moisi yuiki:

—Na ma haskaitiana, Deuski nukukatsira, matumebi pepai ana usha
dabei matii aibe txutanameyamakawé— hatu waya

16 shaba dabe infi besti penaya nai anua ti ikaikaini kana baka baka
ikaya mati mamaki kui meshu mayai anua hui txashuwa mashi puri
aki txaipa waya nikai hatii tari hiwe anua yura dasibibu datei saki saki
ikaibi 17Deuski hau nukui buniibéi Moisi hatu iyua mati tenama anu
hawé nemati anu mapuabii 18 mati mamaki txi here mera Senhor Deus
ma butuawé taeshii txi kuiné Mati Sinai hirabi atximaki bai ewapa kua
keska hawé kuiwé mati anu patxa sakumaya 19txashuwa mashii txa
itxakayamai heneama txaipaya Moisés hatxaya ti ikaikainai keska huiwé
Senhor Deusii kemaya 20ha Mati Sinai ha besti buru keyatapahairanu
bututa hau hanu nianu mapekenii Senhor Deusii Moisés kena hanu
mapekeaya 21Senhor Deusii yuiki:

—Ea uinii ika hawé nemati binubirani itxapa hau mawayamaniibii
hatu nemai ana butuwe. 22E hatu kupiyamashanii ebe hatunabu
ea hatxashunikaburi txaima eanu kemani ika hat{i shina hau pepa
waniibliwé— aka 23 Moisi Senhor Deus kemaki:

—Mianu nii mapekepana: “Na mati hawé nemati kenebafiki enas ea
washiiwé”, aki mi ea yuishinaki. Mi nuku nemashinawé taea Mati Sinai
minaské mianu kemani ika mapeketirubumaki— aka
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24Senhor Deustii ana yuiki:

—Bututa Ardo iwei ana hutawé. Hakia eanu bekatsi ikaibu ea hatu
hatxashunikabu in{i minabu dasibi bei hawé unati hau binubirayamaniibi
hatu nemawe, hakia nikamas eanu beaibu € hatu kupitirukira— aka

25butushii Moisi habias hatu yuia

Deusil nemati inti hawé yunuti meké dabeti hatu inanikiaki, na hatxara
(Dt 5.1-21)

2 O 1Hanushi dasibitsi hau nikani{ibi Deus hatxaki eska hatxa hatu
yuiki:

2 “Eard, € matii mekenika Senhor Deuski. Habii Egito anushii mati
shenipabu tsuma waki escravo wanishii dayama txakayamaki bika
hatu tenemaibu haria ea € matu iweimaki.

3 Haskaké hamapai yushi betsa betsapa duawaki
kéwayamakubaishakawé, ea besti & matii Senhor Deuskira.

4 “Ha infi, betsara, hawara hawé kéwati dami waki yushi itsa
wayamakubaishakawé, nai anu hiweabu infi, mai anu hiweabu
in{i, hawara hene mera hiweabura.

5 Ha yushi betsa betsapa dami tibi anura, ha bebii dati ishii duawaki
kéwayamakubaishakawé. Matli mekenika Senhor Deusra, € eaki,
tsuabura enabu washii hatu mekei € hatu yaushimisra. Habii ea
danaki dami betsa kéwaibu hatii ibubii txakabuwamisbuwé taeshii
hatii bakebu ini, hatii bababu ind, hatt bababii bakebu & hatu
kupikubaishanaii. 6 Hakia hat{i ea betxipaiki & yunuti hatxa nikata
txibapakeshanaibura, habu inii hati bakebu paibu hatu beshteama
hatuwé nuiki € hatu duahaira wanfibariaii.

7Ha indi, betsara, eara, € matli mekenika Senhor Deusii kenaki
meseama hamé shabakabi yuiyamakubaishakawé. Hakia meseama
€ kena hamé yuibaunaibu hawa hatu hakimama €& hatu kupishanaii.

8 Ha ini, betsara, sibado huirukiititia hakimama ea shinai ha
shabatia enas ikubaishakawé. 9Dayaira, 6 dia shaba besti hanu
dasibi mati daya akubaishakawé.

10-11 Ean4, nai infi, mai ini, hene infi, hanu hiwea akeakeabu 6
shaba dayaki é hatu damiwaniki. Hakia hanu huirukiiti waki
sétimo shaba meribi waki hanu ea kéwati shaba pewaki é
meribi waniwé taeshii semana tibi 6 shaba ikiikainaya matii
daya dasibi akubaishakawé. Hakia sétimo shabara, hanu matii
mekenika Senhor Deus, eard, hanu ea shinati huirukititia
ipakeshanikiki. Hanu dayatimara, matii huni bakebu ini, mati
aibu bakebu infi, matd huni tsumabu ind, mat@ aibu tsumabu
in{i, mat@ inabu indi, nawa betsabu matd mae anu hiweabu habu
dayatirubumariki.
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12 Ha infi, betsara, matii epa in{i mat{i ewa duawakubaishakawé. Ma
haska waibii ha mai pakea anu iyushii € matu ibuwamashanai
anushii matu in{i matunabu pakubainaibu bari itxapa inaki & hatu
duawaki pe hiwemapakeshanaii.

13 Ha infi, betsara, e iskafi sinataki tsua tendyamakubaishakawe.

14 Ha infi, betsara, kemui aiya in{i beneyabia betsabe
txutanameyamashakawe.

15 Ha infi, betsara, yura betsabii hamapai tibi biai
yumetsutaskayamashakaweé.

16 Ha inii, betsara, yura betsa haskamabiaké hamémés hakiri
txanitxakaki nuitapawayamashakawe.

17 Ha infi, betsara, yura betsa mae anu hawara haya ui hawé
kemutaskayamashakawé, hawé hiwe infi, hawé ai in{i, hawé huni
tsuma dayaru infi, hawé aibu tsuma dayaru inii, hawé inabu ind,
hawé hamapai tibi haya ui hawé kemuamara”,

aki Senhor Deusii hawé hatxa hatu yuia

Israelbu Deuski datenibukiaki, na hatxara
(Dt 5.22-33)

18kana bakata ti ikaikaini infi, txashuwa mashii puri ati txa aki txaipa wai
ind, txi kui meshu mayai dasibibii nikaki ui datei saki saki iki Israeli enabu
txishtekiri sheketd benata mapushii 19dasibibii dateyabi Moisés yuiki:

—Mia besti nuku hatxa wawe, nii mia nikakubainun4, hau Deusii nuku ana
hatxa wayamanuna. Nuku ana hatxa waya nii mawatirubuki— akabu

20 hatu daewaki Moisi yuiki:

—Dateyamakawé, ma mawamakira. Deus bututd ma haki datei
mesepakeshaniibi matu unati waikiki. Pe bestik{ikaini hiwei ma ana
txakabuyamashanuna— hatu wa

21benata mested mapuyuabii Moisés ana mapekei nai kui meshupa anu
ka Deuski nukunikiaki.

Deus hatube yubakani hatxa ana hatu mestéwamanikiaki, na hatxara

2 4 1Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—Butushii € hatxa hatu yuita Ardo infi, hawé huni bake dabe
Nadabe inti Abit infi, 70 Israeli enabu shané ibubu na € nia anu ana
mapekeki hatu iweshawé. Habu beabura, benata niti ita habii ea kéwai
hau dati ishaniibiiwé. 2Huara, mia besti mi eki kematiruki. Hakia ha
mibe mapekeabu ea dapi betirubumaki. Ha dikabi Israeli bake betsabii
mia txibai mapeketirubumariki— aka

3Moisés butushii Senhor Deusii yunuti hatxa inti hawé nemati hatu
pewashiishu hawenabu yuia nikata dasibubii hui bestitxai keskawé
Moisés yuiki:
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—Haweé hatxa dasibi Senhor Deusti ma nuku pewashunara, nikata
txibaki nii akubaishanaii— akabu

4hanushii Senhor Deusii hawé hatxa dasibi yunushina una mera Moisi
kene keyuta ushashini penaya butushii mati tendma anu hawé kéwati
mishki txi tapu hatu wamata Israeli 12 huni bake hayani ha tibitii enabu
shukua akeakeabu 12 hawé Senhor Deus shindmati mishki keyatapa meribi
Deusuna hatii kena tibiya txi tapu dapi hatu nitxibafiki benimata 5-6 hau
habii ina awa Senhor Deus indki menu keyuki Deus daewashfitan{ibii hatira
berunabu Moisi yunua ina awa benes itxapa teséshii himi biabu pashkaki
namakis kétxa betsa ewapaki hushketd hanua himi namakis betsa txi
tapuki basha basha atad 7haska wata Deusii yubati hatxa una bishii hawé
hatxa dasibi hatu yuishuna nikata hanus hatxaki yuiki:

—Nukubura, ana nuki shinané nii itirubumaki. Haska Senhor Deusii
hawé yunuti nuku pewashunai besti nikata nii ashiikubaishanaii— akabu

8hanushii Moisés himi kétxa betsa anua tsumata ni peiwé himi
pukushii hawenabu basha basha akubafiki habiatiari hatu yuiki:

—Na yuba hatxa € matu yuishu na himiwé Senhor Deus matube
yubakaikiki, na hawé hatxa é matu yuishu tushkutima ma hawé
shindpakeshaniibuna— hatu wata

9hanua Arao infi, Nadabe indi, Abi infi, 70 Israeli enabu shané ibubu
hatu iyui Moisés ana mapekeshii 10 Deusii tae nama nékati safira tapa
naketapa shabakabi nai keska txasha txasha ikihairai anushii harishii habii
shenipabu Israeli mekenika Deus nia uibiaibii 11 Deusii hatu kupiama Deus
uibetana piki nushuki kéwaki keyuta Moisésbe ana butuaibi

Moisés Mati Sinai anu ana mapekenikiaki, na hatxara

12hanushii Senhor Deusii Moisés ana yuiki:

—Neri eanu ana mapekewe. Hanushii ea manakawe. Hawé yunuti inti
hawé nemati hatxa uimaki mi hatu yusikubaishanti mi huai mishki ture
sapa dabeki & ma kenea € mia inashanaii— aka

13-15shané ibu beshmasbu Moisi yunuki:

—Nii kaya nenushii ea manayushakawé, hatidra & txituaina. E betsa
Ardo inii € txai Hur matube € bashiyubainaira, tsuabura txakabui ha
ikaibu ea shané ibushiiyuki Arao inti Huri hau hatu pewaniib{i ha
dabe anu hatu iyushakawé— hatu wata hawé merabewanika Josué
iyui Deusli mati nai kuiwé atximaké namakis anu mapekea 16 Deusii
kushipa hua niti ika ha Mati Sinai anu 6 dia shaba kuiwé bepuké
hanua sétimo shabatia hari kui merashii Deusii Moisés kenaya
17hanushii hati tari hiwe dapi mapubafishii mati keyatapahaira
mamakia Senhor Deusti kushipa tsua nematiruma txi here keska hi
hi ikai Israeli enabii uiaibii 18 ana mapekei nai kuiné ha mati atxia
anu Moisés hikia haria 40 shaba in{i 40 yame Deusbe ik{ikainikiaki.
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Araoné ouro dami waki awa bake wanikiaki, na hatxara

(Dt 9.6-29)

3 1 18 Mati Sinai anua Moisésbe Senhor Deus hatxai meneta hawé
yunuti inli hawé nemati hatxa Deusii hawé shinané mishki ture
sapa dabeki hawé meké kayabis haska kenea Moisés indya
32 lha 40 shaba binukaini mati anua Moisés yane buturiamakeé
Israeli enabii ui Ardo anu hunibus bua haki itxashii yuiki:

—Ha Moisi Egito anua hat{i nuku tashnimabiranimara, haskashinamé?
Nii unamaki. Haskakena, nuk{i mekenika yushi betsabu waki nuku dami
washiiwé, hau hatii iyuki nuku bebushiibainfibund— akabu 2 hat{i hatxa
Araoné nikata hatu yuiki:

—Ouro pau matii aibuaibu anua infi, mat@ huni bakebu anua infi, matd
aibu bakebu anua hatu bidbatiki keyuta nenu eanu betakawé— hatu wa

3hatii ouro pau peka keyuabu itxawata huni dasibib{i Arao anu
bebira bebiraki inabirabiranaibii 4 Araoné bita ouro pau dasibi mishki
kuahairata haki payuki txaka txaka aki ina awa baketiu waki hawé shiipi
wati inli hawé mastatiwé Araoné datsa datsa aki shiipi waki ina awa bake
dami waké dasibibii uiki hatu yuiki:

—Israeli enabuii, uikawé. Nara, nukii mekenika yushi deuski, hatii Egito
anua nuku tashnimabiranimard— hatu abaunaibii 5 Ardoné haskaibu uiki
dami bebii hawé kéwati txi tapu wata hui kushipawé hatu banabimaki:

—DMeshukirird, nukii mekenika yushi Senhor Deus benimawai nii
beyus shanfibii ikis dasibi pewakawé— hatu wa

6 ushashini penaya butushii Deus kéwati inli hawé daewati aki hat{i ina
itxapa teséshii ha txi tapu anu ina hanashfi menuki keyuké yurabu dasibi
tsaubatishii piki mabesh aki keyuta dasibi benimai beyusaibii 7hanua
haskaibii Senhor Deusii Moisés yuiki:

—Uiwé. Minabu Egito anua m1i hatu iweimar4, hatfimebi txakabui
benukanikiki. Hatu ui hawaira butukaitawé. 8 Haskai pe hiwebaitirubu
€ hatxa dama € hatu yuibiashina hawaira ea henei pashkatd ourowé ina
awa bake dami washii inakui inaki yuinaka menu keyuki yuiki: “Israeli
enabufi, nikakawé. Egito anua nuk{i mekenika yushiné nuku iweimatii
dami itsaki”, aki ma yuibatikanikiki, minabuna— 9aki ana yuiki:

—Ha yurabu € hatukiri shinaind, mawa huiti kushihairabu & hatu
uiaii. 10Hawa hatuwé nuiyamawe, natia € hatuki sinatahairaiwé taeshii &
hatu yamawaira. Hatu yamawata mia pahaira waki minabu & mia itxapa
washiishanaii, hatu kushipa wakina— aka

11hawé mekenika Senhor Deuski dateki daewanti ishii Moisi eska hatxa
yuiki:

—Senhor Deusuti, Egito anua minabu mi kushipawé hatu uimaki mi hatu
iweimara, haskai mi hatuki sinata txakayamai? 12 Egito nawabii mikiri shina
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txakaki: “Senhor Deusti harishii hatu parata mati matipa anushii tenanti ishi
hatu iyuimashii mai hirabi anua hatu yamawashinaki”, iki mikiri yuitirubuki.
Mikiri haska hatxatirubuké haska hatuki sinatai henei beshtekeriwe, minabu
mfi hatu txakabuwatikiri mi shinashura. 13 Shinawé. Miki txiti ikabu Abrado
infi, hawé bake Isaque in{i, hawé baba Israeli mia nikapaunibu ha dabe inii
besti ana shindkubaiwé, hatu hakimamara. Mia kayabis habu tibi yubaki:
“Bishiti waki minabu & pahairawaki na mai pakea hirabi € hatu yunua ibu
wakubaishakanikiki”, hatu waki mi kenawé mi hatu yubaniki. Haska mi
yubani hakimama mi shina betsa wawe, hatuki sinataki yamawamara— aka

14 Moisi hatxa nikata haska hatu txakabuwati hatxashu Senhor
Deusil shina betsa wai beshtekeaya 15-16 mishki sapa dabe washii uke
dabebi bishaki hawé hatxa keneshish{i Deusii Moisés ind mebita Moisés
dabekekaiki hawé yunuti ini hawé nemati hatxa unati mishki sapa dabe
bakebirani butukiranaya 17hanushii hawenabu sai sai ikaibu Josué nikaki
Moisés huai yuiki:

—Nukii mae anua detenamei sai sai ikaibu & nikaii— aka

18 hakia Moisi kemaki:

—Haskamaki. Hatu binuta benimai sai sai ikaibu inti ma hatu deteabu
bis bis ikaiburi € nikamaki. Betsahaira & nikaii— aka

19hat{i ushati tari hiwe piitebaunabu anu hikitushitd ina awa bake ouro
dami kéwai nawaibu betxita ui hatuki sinataki mati tendmashii mishki
sapa dabe bakebirashu sanatd Moisi puta durukui sa iki keyuaya 20 haska
wata hawaira ouro dami washiabu Moisi tsumashii txi anu napua ouro
dami ma menu keyua hatu durumashii hanu {ipash bimisbu anu hawé
duru hene anu sa sa aki hatii txakabu hatu unamaki {ipash ouro dami
duruyabi Moisi Israeli enabu dasibi hatu amaki keyuta 21ha haska hatu
wamashinakiri hawé betsa Ardo Moisi ha aki:

—Yurab{i mia hawa txakabuwamabu hatuwé dateki Deuskiri mi
hatubetad hawa txakabuhairawashinamé?— aka

22 Araoné Moisés beparaki kemaki:

—E shané ibuii, eki sinatayamawe, na yurabii txakabu betxipaiki
amisburd, mi unaiwé taeara. 23Habii ea yuiki: “M1 betsa Moisina, Egito
anua nuku iwebiaima haskashinamékai nti unamaki. Haskakena, nuk
mekenika yushibu dami ni uikubaishanii nuku ashiiwé, hau hat{i nuku
mekebaiki iyushanuna”, ea wabu 24ea haska yunuabu hatu yuiki: “Ma
tsuabura ouro pau hayabura, ea beshiikawé”, & hatu wa itxawata ea
inabu txi here hi ikai namakis € napua ha ouro dami ina awa bake keska
hamebi tashnishinaki— aka

25huni betsa betsapabu Israeli enabuki sinatamisbu hatuki kashetirubu
Moisi unaki inli Ardoné hatu mekeki hatu hawa nemama hatii txakabu
besti txibai beyakiikainai Moisi shabakabi uita 26 hat{i mae kesha nishii
hui kushipawé hatu yuiki:
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—Tsuabiira ma Senhor Deus txibakatsis ikaira, neri ea anu itxai
bekawé— hatu hawétsais akawa Levi enabu hunibu dasibi bei Moisés anu
itxaibli 27Moisi hatu yuiki:

—Israeli enabii mekenika Senhor Deus{i hatxa matu yuinii ea
nikakawé. Mat{i mane detenameti kenu txaipa bita tari hiwe tibi anu
hikikubatfiki ha ouro ina awa bake dami habua kéwai beyusi henekatsi
ikabuma hatuwé nuiama hatu deteki keyubatitakawé, mi betsabu indi, mi
haibuaibu, inti mia dapi hiwebaunabura— hatu wa

28 haska Moisi hatu yunua nikata Israeli bake Levi enabii habu
txakabui patapaibu deteki 3.000 hunibus tenaki Moisi yunua ashiiki
meneshunabu 29hanushii Levi enabu Moisi yuiki:

—Natia Senhor Deusii hatxa txibaki mat{i bakebu in{i matii
betsabu kupiki ma hatu deteshuwé taeshii natia Senhor Deusii matu
duawakubaishanii ika matu kushipawaki katushuki— hatu wa

30ushashini ana penaya hawenabu dasibi Moisi ana hatu yuiki:

—Haweé hatxa danaki dami yushi wata kéwaina, Senhor Deus
itxakawai ma haki kashehairashinabuki, txakabuhairaira. Nuka
mekenika Senhor Deus anu ana mapekeshii daewaki matii txakabu hau
matu buashunii & matu yukashuni kaii. E hatxa nikata Senhor Deusi ana
matu kupiama ishanimékai, matii txakabu ana shindmara— hatu wata

31Senhor Deus anu ana mapekeshii yuiki:

—Txanimahaira yurab{i mi hatxa danai txakabuhairaki ouro yushi
dami wata ha kéwashinabuki. 32 Habiaskabiaké eani, € mia hatu ea
ashuaii. M1 hatii txakabu buaki ana shinama mi hatu kupiamara,
haska peki. Hamé hatii txakabu shindkubaiki mi hatu kupikatsi ikaira,
minabu hawé tanati una anua € kena mi eki kenenir3, € kena ea tere
ariawe— aka

33hanushii Senhor Deusii Moisés kemaki:

—Haskamaki. Tsuabfira ea danai txakabuwaibu besti habuna besti &
tere akubaishanaii. 34 Hakia natiana, € hatu kupiyuamaki. Hakia hari
€ mia yuima anu minabu hatu iyuritashawé. Hau hat{i mia merabewai
bebushiikainii € nai tsuma kushipa € mia yunushunaii. Hanu yurabu
dasibi & hatu unati waitia habu txakabunibu hat{i txakabuwé taeshii &
hatu kupishanaii— ata

35hanushii Israeli enabii hab{i ha ina awa ouro dami Araoné hatu
ashiishina kéwashinabu shinaki hawé hatu kupiki isi paepa hatu
yununikiaki.

Hau buniibii Senhor Deusi hatu yununikiaki, na hatxara

3 3 1Habiatiari Senhor Deusii Moisés ana yuiki:
—Minabu iyui nenua kariwe. Ha dukii Abrado, ha katxu hawé
bake Isaque, ana ha katxu hawé baba Jacé & yubaki: “Na mai pakea
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hirabi minabu é ibu wamashanaii”, aki ha dabe inii besti habiaskasri
€ hatu yubani anu minabu Egito anua mi hatu tashnimabiranima hatu
iyuritawé. 2E nai tsuma kushipa hau hatii matu merabewakubainii
matube € yunushanaii. Ma hariri kand hau hat{i matu bai meshtemabaiki
nawa tibi hatli mai pakea anu Canaa nawabu in{i, Amorreu nawabu indi,
Heteu nawabu infi, Ferezeu nawabu in{i, Heveu nawabu infi, Jebuseu
nawabu matu nitximashanikiki. 3Ha mai pakea anu ma kaira, hanu inapa
txutxu inli buna bata hamé itxakayamai anu ma piti pepa hayashanai
anu bukawé. Hakia eard, € matube kamaki. Minabu patapabube kaki bai
namakishii & hatu yamawakatsi ikamaki.

4-5Eska ea hatu yuishiitawé: “Ma nikaismawé taea matube € kamaki.
Txai matube kariama: ‘Matu yamawani’, iwana € shinatiruki. Haskawé
dabana & matu pewaki € haska washanai € unashani mati shina txakabu
hakimata mat{i mane dauti dasibi pekakaw€, ana saweamara”, aki
habias hatxa minabu ea banabimashiitawé— aka butush{i hawenabu
itxawashii haska Senhor Deusii yuishu Moisi hatu yuia hawé dateti hatxa
nikata huiti nishmahairaki hat{i mane dau yaushihairabiaki pekaki
keyunibukiaki.

6 Haska hatxawé taea Mati Horebe hawé kena betsa Sinai anushii hatii
mane dau Israeli enabii peka keyunibukiaki.

Hanu Deuski nukuti tari hiwe taewanibukiaki, na hiatxara

7Ha mae anua hanira hatu iyuriama tari hiwe wati bish@i hati mae
dapi benata Moisi hatu piitemashii kenaki: “Hanu Deuski nukuti tari
hiweki”, anikiaki, haskaké Senhor Deus anua hawé hamapaikiri unakatsi
iki hanu bushii manatirubura. 8 Hanua hanu Deuski nukuti tari hiwekiri
Moisés kaya yurabu benia hatii tari hiwe hikiti shui anu kaia nishii uiki
tanaibi 9ha tari hiwe mera Moisés hikiaya nai kui butukira tari hiwe
hikiti shui anu nia nai kui mera hunebia Senhor Deus Moisésbe hatxaya
10nai kui haskakira beputi anu niti ika niké yurabii ui hati tari hiwe
hikiti shui anushii Senhor Deus kéwai dasibi dati ikabu

11tsuara hawé haibube hatxamis keskai benitximea Senhor
Deus Moisésbe hatxapaunikiaki. Haskatani Moisés hawé hiwe anu
txitiikiranaya hanua hawé merabewanika Numné bake berunana Josué
ha hiwe anua kaiki henebiranama ipaunikiaki.

Senhor Deusii besu txasha txasha ikai uibiai hawé
besu Moisi uitiruma inikiaki, na hatxara

12 Txipu hanu Senhor Deuski nukuti tari hiwe anushii hatxanameki
Moisi Senhor Deus yuiki:

—Uia. “Minabu iyushawé”, aki mi ea yuibiashishii tsui ea merabewashanai
mi ea yunuriamaki. Hamé betsa ea yuikina: “Mi ea haibuwani mi eki txiti

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



141 Exodo 33, 34

imis € unaii. Mi ea benimawamiski”, aki mi ea yuiriashinaki. 13Na haska nii

hatxamisra, txanimaki. Haskawe taeshii € mia ea aki ikaii. Haskara mi nukukiri

shinaimékai, huneama shabakabi ea unamawe, nii parananama ikiikaimis € hatu

yuikubaishanuna. Ha dikabi Israeli enabu minabuki, shindpakeshawé— aka
14Senhor Deusil yuiki:

—Peki. Ea kayabis mibe kaki merabewaki € mia unanuma
mekekubaishanaii— aka

15Moisi kemaki:

—Peki. Mia mi nukube kakatsi ikamara, nenua nuku tashnimaki nuku
nitxiyamashawé. 16 Mi nukube kama nukuwé mi nuiai € unatirumaki.
Hakia mi nukube kai nukuwé mi nuiai € unatiruki. Nukube mi kaya ea
in{i minabura, nawa betsa betsapabu anua mina waki mi nuku katunira,
dasibibu mai hirabi anushii mikiri unakubaishakanikiki— aka

17Moisi hatxa nikatd Senhor Deusti kemaki yuiki:

—Peki. Haska mi ea yukai keskara, mi ea benimawaya mi kenawé &
mia unaiwé taeshii haska nii hatxai € mia ashiipakeshanaii— aka

18 hanushii Moisi ea aki:

—Haskakend, mi besu txasha txasha ikai ea uimawe— aka

19_Tsuabura € duawakatsi ikai € hatu duawamiski. Tsuaburawé &
nuikatsi ikai, hatuwé € nuimiski. Ea besti & hatu katumiski. Haskaki
é kena Senhor Deusra, mia unamaki mi besuuri & pepa dasibi € mia
daimabaishanaii. 20 Mia shabakabi yuinii ea nikawe. Tsuara € besu uita
hiwepaketirumaki. Haskaké € besu mi uitirumaki.

21Mati anu ea dapi mishki ewapa kiniya hanu mi nia & besu txasha
txasha ikai kemaya mishki ewapa kini mera 22mia beti ata mia petsikita
€ mia daibainaya 23 € besu ma binukaiké € mia henea € petxi mi ea uiaii.
Hakia & besu mi ea uitirumahairaki— iwana,

Mishki sapa betsa dabeki Deusii hawé yunuti inii hawé nemati kene
bena wanikiaki, na hatxara
(Dt 10.1-5)

3 4 1Senhor Deusti Moisés ana yuiki:

—Mishki sapa dabe ibubis meshte dabewe, haska ha duki &
mia inashina keskara, haki & mia ana hatxa kene bena washuaina, ha
ha dukii hatxa & ashia mi puta durukui sa ishia keskara. 2 Haska waki
pewata penaya meshukiri mishki bena dabe bui Mati Sinai mapeta ha
mamaki ea bebii nishawé. 3 Tsua hau mibe mapekeyamashaniiwé. Ha
dikabi minabii mati ui hau mapekeyamashanfibiiwé. Haska infi, matii
inabii basi pi hau mati bebi mapuyamariashaniibliwé— aka

4haska Senhor Deusti yunushina keska waki mishki ture sapa dabe
hatiu dabes ha duki Deusii ashia keska waki pewata ushashini ma
penaké bututd mishki sapa dabe bena tsumata bui Mati Sinai anu
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mapekea 5-6 hanua nai kuiwé Senhor Deus bututd Moisésbe nita ha bebii
daibaiki Moisés hui kushipawé hawé kena kayabis yuiki:

—Ear4, Senhor Deus Hamebi Hiwemis & eaki! E nuikipa pepa inii &
hi hima ind é txanitxakaisma inii & nuikipa itamamaki. 71.000ti pakea
pakubainaibu € nuikipawé kaneama & hatu mekepakemiski, hatii txakabu
hakimaira, sinatabiaibu infi txakabuaibuna. Hakia tsuara txakabuwaké
hawé kupitiwé € nuitirumaki, ha txakabu shinaki hatu kupikina, hatd
ibubu ind, hat@ bakebu ind, hat@i bababu ini, hatii bababii bakebu hatube
& kupipakeshanaii— ikaya

8haskai nikata Moisés hawaira mai di itd beushii Senhor Deus kéwaki
9yuiki:

—Senhor Deusuii, miard, Senhor Deus Mimebi mi Hiweaki! E mia
benimawamiswé taea txanima nukube kashawé. Ha enabu huiti kushibuki.
Haskabiaké nukii txakabu nuku buashiitd ana minabu nuku wariwe— aka

Deus hatube yubakaima ana hatu pe washunikiaki, na hatxara
(Dt 7.1-5)

10hanushii Senhor Deusii Moisés ana hatxa waki yuiki:

“Natia ana minabukiri € mia yubai ea nikairawe. Haska & kushipawé
€ matu ashuai dami itxapa dasibib{i uishakanikiki, haska nawa betsabii
uidma ipaunibura. E hatu e imaiwé taeshii hanira ma bukubainaibu
anushii € kushipa dami itxapa nawa betsa betsapabii uikubaishakanikiki,
€ pepa matu anushii € hatu uimakubainaira.

11Natia haska € matu yunuaira, txibaki akubaishakawé. Eana, hatli
mae tibi matu mebimaki matd berubi € hatu nitxikubaishanaii, Amorreu
nawabu in{i, Canad nawabu infi, Heteu nawabu infi, Ferezeu nawabu ind,
Heveu nawabu indi, Jebuseu nawabura.

12Hanu hikitd ma hiweshanai anura, hatube
yubakanameyamashakawé, matiimebi mekeira. Hamé ma hatube
yubakaira, hatii beya matu beyawamatirubuki, txakabuwakina, birii
mera hikia keskaira. 13-14Eara, € Senhor Deuski, € kena betsa € Senhor
Deus Yaushinikawé taeshii enabu yaushiki € matu mekekubainaiwé
taeshii hawa yushi betsa kéwama haska € matu yunuai keska waki hatii
kéwati tibi tekekubaishakawé. Hatli yushi kéwati txi tapu tibi yamawaki
hatfi yushibu shindmati mishki keyatapa mapuabu inéi hatii kéwati hi
meribi mapuabu deraki keyukubaishakawé, mae tibi anuara.

15Ha dikabi ha mai pakea anu hiweabube yubakayamashakawé. Habii
ea danaki hamapai sharabu yushi kéwaki hatii txi tapu anushii hatii
yushibu kéwati piti pewatd matu pimakatsi kenabu hatubeta piki ma ea
hakimatirubuki. 16 Hatube ma yubakaké hanushii mat{i aibu bake hatii
huni bakebii hatu aiwatirubuki. Hanushii ha nawa txipashbu hatu aiwabu
haska hatii beya txakabu txibaki yushibu sharabu kéwaki matii huni bake
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paraki hat{i yushibu hatu kéwamatirubuki, matd huni bakebu habii ea
danamakina.

17Ha dikabi mane payuki txaka txaka ashii ha kéwati dami ana aki
metaskayamashakawé”, ata

Deus kéwai ano tibi besikiikaitikiaki, na hatxara
(Ex 23.14-19; Dt 16.1-17)

18ana hatu yuiki: “Haska € matu yunuima hakimama mat{i misi
shashama pi besiki akubaishakawé. Hatia ha misi shashama ma piaira,
ea shinaki 7 shaba akubaishdkawé. Ushe Abibe anu Egito anua € matu
tashnimabiranimawé taeshii ano tibi ushe Abibetia apakekubaishakawé,
hanu hawé unamatikira.

19Ha dukii ma bake wa matii huni bakebu kai taeara, dasibi ena
duki ikubaishanikiki. Ha dikabi matii ina awa infi, mat{i txashuwa
in{i, matii cabra benes habu dukii kaiabu dasibi enasriki. 20 Hakia
jumento bake bene ha dukii kaia enabia ibu wakatsis iki ha jumento
bake shatukii txashuwa bake bene kasmai cabra bake bene maewata
ea indkubaishakawé. Hamé txashuwa bake kasmai cabra bake ma ea
inakatsi ikamara, jumento bake kaias tetush akubaishakawé. Ha dikabi
mat{i huni bake tue bena ha duki kaid enabiaké ma ibuwakatsis iki
hawé shatukii txashuwa bake ma ea inatiruki. Hamé hawé inakui ma
ea beshudma mati huni bake hanu eki nukuti hiwe anu iweshii ma ea
uimatirumaki.

21Semana tibi 6 shaba besti dayakubaishakawé. Hakia sétimo shabatia
ea kéwai hanu shaba bestitxai anu huirukiikubaishakawé. Daya itxapa
ma haya miba banaitia inti bimi tsekatitidbiaké hawé nuiyama sétimo
shabatia hanu huirukiikubaishakawé, ea shinaina.

22Ha dayaki ma yunuima ha dukii shekiwa kaniai ma tseka
taewashanaitiana, semana hirabi besikubaishiakawé, hanu besti Besiti
Semana wakina. Ha infi, mat{i yunu dasibi itxawaki aru keyuta benimai
besiriakubaishakawé. Ano tibi Pascoatia inii, Besiti Semanatia indi, Yunu
Aruki Meneaitia shinai haska tibi wai besikubaishiakawé, hakimamara.

23 Ma haska tibi aki betsa betsapa wai ano tibi dabe inti bestiki hanu eki
nukuti tari hiwe anu berunabu infi huni ewabu dasibi ea Senhor Israeli
enabu mekenika Deus bebii itxakubaishakawé. 24 Ma haskakubainaibu
matu bebfishii € kushipawé nawa shukuabu tibib{i mae matu mebimaki €
matu nitxishiikubaiki mat{i mai pakea ana ewapa waki € hatu mesewaiwé
taea tsud matii mae biatirubuma ishakanikiki. Haska hakimama ha dabe
infi bestiki ea kéwai ea beyus shuni itxai ano tibi ikubaishakawé.

25Ea duawaki benimawanii, iwana, mat{ inabu ea kuashikini, hawé
himi bishfi misi shashayabi hawé himi husita ea indkuiyamashakawe.
Péscoatia Egito anushii mat{i hiwe tibi € detenika nai tsuma diikebaini
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shinaki txashuwa hiki kefishii shuita piki keyuki meshukiri pikatsi teshe
mekeyamakubaishakaweé.

26 Bari tibi dayaki mat{i bai anu hawara miba ha duk{i ma banaima iki
taeai kaniai piama ma ea betxipaiai ea unamaki hanu eki nukuti hiwe
anu mat{ yunu bimi beshii hau ea bishuniib{i ebe matu hatxashunikabu
inakuikubaishakaweé.

Cabra bake pishta detetd hawe ibua txutxuki hawé nami

bawataskayamashakaweé”, ita

Hawé yunuti inii hawé nemati hatxa Moisi kenenikiaki, na hatxara

27Senhor Deusii Moisés yunuki yuiki:

“E yunuti in{i & nemati hitxa hakimatima mia in{i minabu Israeli enabu
dasibibube & mia hatube yubakubaishu ea keneshiiwé”, aki mati anushii
Senhor Deusii Moisés yunua

28 haria Senhor Deusbe Moisés niti ishia 40 shaba inti 40 meshu hawa
piama hawa {ipash akama hiweyushii ha hawé yuba hatxa yunuti inti
nemati mishki ture sapa dabe benaki 10 hatxa Moisi keneki keyuta
29Mati Sinai anua Deusii yuba hatxa unati mishki sapa dabe bakebirani
Moisés butui Senhor Deusbe hatxakiikaishinawé taea hawé besu txasha
txasha ibiai hawa unama hui 30 Moisés hawenabuki kemaya Arao
hawenabu Israelbubetd Moisi besu txasha txasha ikai ui haki datei haki
kemabumaké 31 hanush{i Moisi hatu kena Ardo infi hatii shané ibubu
Moiséski kemata habe hatxai bei haki itxabii 32 txipu hawenabu dasibi
mae hirabi anua bei Moiséski itxai haki dasiriaibi Mati Sinai anushi
haska Senhor Deusii hawé hatxa yunushina dasibi hatu shabakabi
unamata 33haska hatxa hatu yui keyuta hawenabu mesewakatsi ikama
hawe tari tuashwé beyabukuké 34hanua Senhor Deusbe hatxai kanii
ishii pekabaini Deuski nukuti tari hiwe anu hikia hanu habe hatxai
keyuta ana tashnitd hawara Senhor Deusti yunushu inii nemashu hatu
undmakubainikiaki. 35Hanua hawé besu txasha txasha ikai ui haki
dateaibuwé taea hawe tari tuashwé beyabukukiikainikiaki, hanu Senhor
Deusbe hatxamatiana, hanu Senhor Deusbe hatxai kaitia pekatatanira.

Hanu Deuski nukuti tari hiwe menenibukiaki, na hatxara

4 O 16-17Egito anua tashnibiranimabu bari bestitxai nitxita ana bari

betsa taekainaitia ushe ha dukii taeaitia inti hawé dia taeaitid haska
Senhor Deusii Moisés uimaki yunuima keska waki hanu Deuski nukuti tari
hiwe waki nitxiki taewaima menenikiaki. 18 Moisi Deuski nukuti tari hiwe
haska washishii haki taewabatikatsi hi tuash tsamiki keyuta hawé shau keya
keyuta hanushii hawé txibu tibi beni keyutad 19hawe tari tuash ewapa itxapa
plite pewaki tariwé mamaki hatu mabemashii haska Senhor Deusii yunuima
keska waki Moisi hawenabu piitemabatiki keyuta
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20 hanushii mishki sapa dabe haki hawé 10 hatxa hawé yunuti int hawé
nemati ha tibi Deus yubakaima hatxa Moisi bitd bau mera nanesh{i hawé
bakebaiti hi dabe bau shui anu mistutd hawé bepu kenara, Deus nuiti
wata bepuki atximata 21hanu Senhor Deus meribi hawé nukuti tari hiwe
mera Deus yubakati unamati aruti bau bitxiki hatu tsatimashii pakéki
tariwé huneki hatu pfitemaki habias Senhor Deusii yuishina keska waki
Moisi hatu amata

22hanushi hanu Deus haki nukuti tari hiwe uke mera ha duki ditu anu
yusiuri nortekiri hawé kéwati tapu hatu tsafimaki ditu meribi shabaka
hatu tsatimata 23haska Senhor Deusii yunushina keska waki Deus bebii
pewaki hawé kéwati misi tapu anu matxiki kekiibaita

24hanushii betsari haki nukuti tari hiwe uke mera ditu meribi anuri
tapu bebii ha dukii yusmauri sulkiri hawé kéwati tapu haki bi dekuti
hatu tsatimata 25Senhor Deusii uidya haska yunushina keska waki hawé
bi tetxiakeakeshii habiati deku keyuta 26 hawé yubani hatxa unamati
aruti bau haki huneti tari pfitea besuuri ouro mane tapu pishta tsafishi
27hakishii ni pei initi pepa kuati waki haska Senhor Deusii yunushina
keska ni pei initi eskarabes Moisi kuashfita

28 hanushii haweé hikiti shui tariwé kebéki tari hatu piitemata
29hanushii haska Senhor Deusii yunushina keska waki hawé hikiti shui
besuuri hawé kéwati txi tapu ewapa benata hatu tsatimashii hanushi
Senhor Deus benimawaki kéwaki inabu teséshii menuki shekiwa duru
inaki keyunikiaki.

30Haska hanu Deuski nukuti tari hiwe inti hawé kéwati txi tapu ewapa
namakis anu hanua txukiti mane kétxa ewapa hatu tsaimashii haki ipash
hatu manemaki matawamakeé 31 haki txukiti ipashwé Moisés in{i Ardao
infi hawé huni bakebu hutxuki inti mepanuta 32 txipu haska Senhor Deusii
Moisés yunushina keska wai hanu Deuski nukuti tari hiwe hikikatsi inti
haweé kéwati txi tapu kemakatsi hati tae indi hati meké txukapaunibukiaki.

33Hawé heneki keyuki hanu Deuski nukuti hiwe mera hawé kéwati
txi tapu hemaiti hatu wamata haki hatu kebémabaiikatsi txibu hatu
nitximabatfishii tariwé hatu dayabumata hawé hikiti shuiri tari betsawé
hatu bepumata

Hanu haki nukuti tari hiwe Moisés ashiishinanu nai kuiwé hua Senhor
Deus butunikiaki, na hatxara
(Nm 9.15-23)

hanu Deuski nukuti tari hiwe hirabi Moisi meneaya 34hawaira hanu
haki nukuti tari hiwe anu nai kuiwé bututd Senhor Deus hawé kushipawé
txasha txasha iki tari hiwe mera matahaira wakeé 35haska ui Moisés
haskata hikitima inikiaki, hanu Deuski nukuti tari hiwe mamaki nai
kuiwé atximaki keyua Senhor Deus txasha txasha iki matahaira wakena.
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36-38 Bari itxapa hiwei maekubaunaibutia Israeli enabu dasibibi uiaibi
hanu haki nukuti tari hiwe meranua bariri Senhor Deusii nai kui mamaki
atxima uiki infi meshu mera txi here habianuri uipaunibukiaki. Hanua
hatu maewaki iyuaitia ha nai kui hiwe mamakia benibainaya Israeli
enabii hatdi tari hiwe pekata nai kui txibai ana maekubaipaunibukiaki.
Hakia nai kui benikainamaké hanu niti ika manishii nai kui beniai Israeli
enabu kayuama manayukubaipaunibukiaki.
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